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ବାଇବଲ ଦୟା ବି ଷୟରେ କଣ କହେ? — ଏହାକୁ  ଜୀବନରେ ପାଳନ
କରିବା · ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ ନମ୍ବର ସହିତ KJV ଶାସ୍ତ୍ର

ଏହାକୁ  ଜୀବନରେ ପାଳନ କରି ବା · ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ସହି ତ ଚାଲି ବା — ଆଣ୍ଠେଇବା, ଚାଲି ବା, ଦୌଡ଼ି ବା, ସମାପ୍ତ କରି ବା
ଦୟା — ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ଶିକ୍ଷା

ଆରମ୍ଭି କ ବାକ୍ୟ

ଦୟା ଅନ୍ୟ ସବୁକି ଛି  ପୂ ର୍ବ ରୁ  ଏକ ଚାଲି ବା ପଥ। ଏକ ଶିଶୁ ଦିନେକରେ ଚାଲି ବା ଶିଖେ ନାହିଁ : ପ୍ରଥମେ ସେ ହାତ ଓ ଆଣ୍ଠୁରେ ଆଣ୍ଠାଏ; ତାପରେ
ତାହାର ପି ତା ତାହାର ବାହୁ ଧରି ତାହାକୁ ପାଦେ ପାଦେ ଚାଲି ବାକୁ ଶିଖାନ୍ତି ; ତାପରେ ସେ ଏକୁଟି ଆ ଚାଲେ; ତାପରେ ସେ ବଢ଼େ, ଏବଂ ସେ
ଦୌଡ଼େ। ଆଉ ଯିଏ ଭଲଭାବେ ଦୌଡ଼େ ସେ ଏକ ଦୌଡ଼ ଦୌଡ଼େ, ଆଉ ସେହି  ଦୌଡ଼ର ଏକ ସମାପ୍ତି  ଅଛି , ଆଉ ସମାପ୍ତି ରେ ଏକ ମୁକୁଟ।
ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ସହି ତ ଚାଲି ବାରେ ଦୟା ମଧ୍ୟ ସେହି ପରି। ଏବ୍ରୀ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି  ଚେସେଦ୍ (H2617, ଦୟା) — ନି ୟମର ସେହି  ଦୟାଳୁତା ଯାହା
ବି ଶ୍ୱାସକୁ ରକ୍ଷା କରେ; ଆଉ ତାହାର ସାଥୀ ହେଉଛି  ରାଖମ୍ (H7356, କୋମଳ ଦୟା) — ସେହି  ଗଭୀର ପ୍ରେମ ଯାହା ବଡ଼ଠାରୁ  ଛୋଟ ପ୍ରତି
ପ୍ର ବାହି ତ ହୁଏ, ଏକ ମାତାର ତାହାର ଗର୍ଭର ସନ୍ତାନ ପ୍ରତି  ପ୍ରେମ ପରି ଗଭୀର, ଆଉ ତାହା କେବେ ବି ଫଳ ହୁଏ ନାହିଁ । ଗ୍ରୀକ୍ ଶବ୍ଦଟି  ହେଉଛି
ଏଲେଓସ୍ (G1656, ଦୟା) — ସେହି  ଦୟା ଯାହା କାର୍ଯ୍ୟ କରେ, ଯାହା ସାହାଯ୍ୟ କରିବାକୁ ହାତକୁ ଗତି ଶୀଳ କରେ; ଆଉ ହି ଲାସ୍ତେରିଅନ୍
(G2435, ଦୟାର ଆସନ) — ସେହି  ସ୍ଥା ନ ଯେଉଁଠାରେ ଈଶ୍ୱର ମନୁଷ୍ୟଙ୍କୁ  ଭେଟନ୍ତି । ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଏକ ମନୁଷ୍ୟର ସମଗ୍ର ପଥ ଦେଇ ଦୟାକୁ
ବହନ କରେ: କି ପରି ସେ ଏହାକୁ ପାଏ ଯେତେବେଳେ ସେ କେବଳ ଆଣ୍ଠାଇ ପାରେ; କି ପରି ସେ ଏହା ପାଇବା ପରେ ଏଥିରେ ଚାଲେ; କି ପରି
ସେ ଏହା ସହି ତ ଦୌଡ଼େ ଆଉ ଏକ ସୈନି କ ପରି ଏହାକୁ ଅର୍ପଣ କରେ; ଆଉ କି ପରି ସେ ଶେଷରେ ସମାପ୍ତି  ରେଖା ପାର ହୁଏ, ଯେଉଁଠାରେ
ଦୟା ନି ଜେ ଚି ରକାଳ ପାଇଁ ବାସ କରେ। ଏହାକୁ ଅନୁସନ୍ଧାନ କର।

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଉତ୍ତର ଦେଉଥି ବା ତି ନୋଟି  ପ୍ରଶ୍ନ :

୧। କରୁ ଣା କେଉଁ ଠାରେ ମି ଳେ, ଏବଂ ଏକ ମନୁ ଷ୍ୟ ପ୍ରଥମେ କି ପରି  ଏହା ପାଇଁ  ଆସେ?
୨। ଜଣେ ମନୁ ଷ୍ୟ ଦୟା ପାଇଲାପରେ ତାହା ସହି ତ କଅଣ କରି ବା ଉଚି ତ, ଏବଂ ସେ ପ୍ରତି ଦି ନ କି ପରି  ତାହା ମଧ୍ୟରେ ଚାଲି ଥାଏ?
୩। କି ପରି  ଦୟା ଜଣେ ମନୁ ଷ୍ୟଙ୍କୁ  ଦୌଡ଼ର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ବହନ କରେ, ଏବଂ କି ପରି  ଦୟା ନି ଜେ ସଦାସଦାକାଳ ପାଇଁ  ସ୍ଥାୟୀ ରହେ?

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଦୟା” — G1656 eleos — ଦ ର୍ଦଶାଗ୍ରସ୍ତ ଲୋକଙ୍କ ପ୍ରତି  ଅନୁକମ୍ପା, ସକ୍ରି ୟ ଦୟା
ପୁରାତନ ନି ୟମର ଦୟା ନୂ ତନ ଭାଷାକୁ ପାର ହେବା — ପି ତୃପୁରୁ ଷମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ପ୍ରତି ଜ୍ଞାତ ଦୟା, ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ସାଧିତ

“ଦୟା କରିବା” — G1653 eleeo — ପୀଡି ତମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟା ଦେଖାଇବା, ସେମାନଙ୍କୁ  ସାହାଯ୍ୟ କରିବା
ପଥ କଡ଼ରେ ଡାକ — ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟା କର — ଏବଂ ପ୍ରଭୁ  ସର୍ବ ଦା ଅଟକନ୍ତି



“କରୁଣା” — G3628 oiktirmos — ଦୟା, କରୁ ଣା, ବହୁଗୁଣିତ ମମତା
ଦୟାର ପି ତା; ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦୟା ଦ୍ୱା ରା ଆମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଶରୀରକୁ ଉତ୍ସର୍ଗ କରୁ

“ଅନ୍ତ୍ର” — G4698 splagchnon — ଅନ୍ତରସ୍ଥ ଅଙ୍ଗ — ଗଭୀରତମ ଅନୁଭବର ସ୍ଥା ନ
ଗ୍ରୀକ୍ ଭାଷାରେ ଅନୁସୃତ ହେବ୍ରୁ ଗର୍ଭ-ଶବ୍ଦ: ସର୍ବା ଧିକ ଗଭୀର ଅନ୍ତରସ୍ଥଳରେ ଅନୁଭୂ ତ ହେଉଥିବା ଦୟା

“ଦୟାରେ ବି ଚଳିତ” — G4697 splagchnizomai — ନି ଜ ଅନ୍ତରରେ ଦୟାରେ ଆନ୍ଦୋଳି ତ ହେବା
ଯୀଶୁ ସୁସ୍ଥ କରିବା, ଶୁଚି  କରିବା, ଏବଂ ଅପଚୟୀ ପୁତ୍ର ପାଖକୁ ଦୌଡ଼ି ଯିବା ପୂର୍ବ ରୁ  ଯାହା ଅନୁଭବ କରିଥିଲେ, ସେଥିପାଇଁ ସୁସମାଚାରଗୁଡ଼ି କରେ ବ୍ୟବହୃତ ଶବ୍ଦ

“ପାପାଚ୍ଛାଦନ ସ୍ଥାନ” — G2435 hilasterion — ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ଥା ନ — ସି ନ୍ଦୁକର ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଢାଙ୍କଣୀ
ଏବ୍ରୀ ୯:୫ ଏହାକୁ ପାପାର୍ଥକ ଆସନ (ମର୍ସି  ସି ଟ୍) ବୋଲି  କହେ; ରୋମୀୟ ୩:୨୫ ଯୀଶୁଙ୍କ ବି ଷୟରେ ସେହି  ସମାନ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରେ — ଯାହାଙ୍କୁ  ପାପାର୍ଥକ
ଆସନ ସ୍ୱରୂ ପେ ପ୍ରକାଶ କରାଗଲା

“ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ” — G2434 hilasmos — ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ନି ଜେ — ଦୟାର ମୂଲ୍ୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବେ ପରିଶୋଧିତ
ଯୋହନଙ୍କ ବାକ୍ୟ: ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପ ନି ମନ୍ତେ ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପ ଅଟନ୍ତି  — ଆଉ କେବଳ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପ ନି ମନ୍ତେ ନୁ ହେଁ

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ଦୟା” — H2617 chesed — ନି ୟମର ସ୍ନେହ, ଅଟଳ ଦୟା
ମୌଳି କ ଗୀତର ବାକ୍ୟ — ଛବି ଶ ଥର, ତାହାଙ୍କର ଦୟା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥା ୟୀ

“ସ୍ନେହପୂର୍ଣ୍ଣ ଦୟା” — H7356 racham — କରୁ ଣା; ସେହି  ଶବ୍ଦଟି  ଅନ୍ୟ ସ୍ଥା ନରେ ଗର୍ଭ ବୋଲି  ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି
ସର୍ବା ଧିକ ଗଭୀର ଗର୍ଭସ୍ଥା ନରୁ  ଦୟା — ବଡଠାରୁ  ସାନ ପ୍ରତି  ମାତୃ -ଗଭୀର ପ୍ରେମ

“ଦୟା କର” — H7355 racham — ଗଭীର ପ୍ରେମ କରିବା, ଦୟା କରିବା, କରୁ ଣା କରିବା — ଏହି  କ୍ରି ୟାପଦ
ଏକ ସ୍ତନ୍ୟଦାତ୍ରୀ ମାତା ଯାହା ବନ୍ଦ କରିପାରିବେ ନାହିଁ , ପରମେଶ୍ୱର କହନ୍ତି  ଯେ ସେ ତାହା ଅଧି କ କରିବେ

“ଦୟା କର” — H2603 chanan — ନି ଜଠାରୁ  ତଳେ ଥିବା ଜଣକ ପ୍ରତି  ଦୟାରେ ନଇଁବା, ନଇଁ ପଡ଼ି ବା
ଯାଜକୀୟ ଆଶୀର୍ବା ଦର ବାକ୍ୟ — ଏବଂ ସଦାପ୍ରଭୁ  ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି , ଯେପରି ସେ କୃପା କରନ୍ତି

“ପାପାଚ୍ଛାଦନ ସ୍ଥାନ” — H3727 kapporeth — ପେଣ୍ଡିକାର ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଆଚ୍ଛାଦନ-ଢାଙ୍କଣ; କାଫର୍ ଠାରୁ , ଢାଙ୍କି ବା, ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ କରିବା
ଦୟା ଏକ ଧାରଣା ନୁ ହେଁ  — ଏହା ଏକ ସ୍ଥା ନ ଯାହା ଈଶ୍ୱର ନି ର୍ମା ଣ କଲେ, ଯେଉଁଠାରେ ସେ ରକ୍ତ ଉପରେ ମନୁଷ୍ୟକୁ ଭେଟି ଲେ

“କ୍ଷମାଶୀଳ” — H5375 nasa — ଉଠାଇବା, ବହନ କରିବା, ବହି ଯିବା
କ୍ଷମା ମନୁଷ୍ୟଠାରୁ  ବୋଝ ଉଠାଇ ଦିଏ; ଛେଳି ଟି  ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଅଧର୍ମ ବହନ କରି ନେଇଗଲା

I. କୁ ଣ୍ଢେଇବା — ଏହାକୁ  କି ପରି  ଖୋଜି ବେ
(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚାଲି ବା ନି ମ୍ନରୁ  ଆରମ୍ଭ ହୁଏ। ଏକ ଶିଶୁ ପାଦରେ ଚାଲି ବା ପୂ ର୍ବ ରୁ  ହାତ ଓ ଆଣ୍ଠୁରେ ଚାଲେ, ଏବଂ କେହି  ଜନ୍ମଠାରୁ  ପୂର୍ବ ରୁ  ହିଁ
ଦୟାଳୁ ଓ ପ୍ରା ପ୍ତ ଦୟାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ହୋଇ ଜନ୍ମ  ନେଇ ନଥାନ୍ତି । ଦୟା ପ୍ରଥମେ ପାଇବାକୁ ପଡ଼ି ବ; ଏବଂ ଏହି  ସାକ୍ଷୀମାନେ ଦେଖାନ୍ତି  ଏହା କେଉଁଠାରେ ମିଳେ। ଏହା ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ପାଖକୁ
ଉପରକୁ ଚଢ଼ି  ଯାଇ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ ନାହିଁ  — ବରଂ ଈଶ୍ୱର ନି ଜେ ତଳକୁ ଆସନ୍ତି , ଯିଏ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟମୂଳକ ଭାବରେ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି  ଯେପରି ସେ ଏହା ଦେଇପାରନ୍ତି , ଏବଂ ଯିଏ
ମନୁଷ୍ୟ ତଥାପି  ଦୂ ରରେ ଥିବା ବେଳେ ଦୌଡ଼ି  ଆସନ୍ତି । ନି ମ୍ନରୁ  ଆରମ୍ଭ କର, ଛୋଟରୁ  ଆରମ୍ଭ କର, ଏବଂ ଡାକି  କୁହ।)

A. ମାଥିଉ 9:27 ଯୀଶୁ ସେଠାରୁ  ଯାଉଥିବା ସମୟରେ ଦୁଇ ଜଣ ଅନ୍ଧ ପଛେ ପଛେ ଚାଲି  ଉଚ୍ଚସ୍ୱର କରି କହି ବାକୁ ଲାଗିଲେ, ହେ ଦାଉଦଙ୍କ ସନ୍ତାନ,
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଦୟା କରନ୍ତୁ । [G1653 eleeo ⚑]
ଦୁ ଇଜଣ ଅନ୍ଧ ତାହାଙ୍କୁ  ଅନୁ ସରଣ କରି  ଚି ତ୍କାର କରୁ ଥି ଲେ --> ହେ ଦାଉଦଙ୍କ ପୁ ତ୍ର, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟା କର।

B. ମାଥିଉ 15:22 ଆଉ ଦେଖ, ସେହି  ସୀମାରୁ  ଜଣେ କି ଣାନୀୟ ସ୍ତ୍ରୀ ଆସି  ଉଚ୍ଚସ୍ୱରରେ କହି ବାକୁ ଲାଗିଲା, ହେ ପ୍ରଭୁ , ଦାଉଦଙ୍କ ସନ୍ତାନ, ମୋତେ ଦୟା
କରନ୍ତୁ , ମୋହର ଝି ଅଟି  ଅତି  ଭୟଙ୍କର ଭାବରେ ଭୂ ତ ଦ୍ୱା ରା କଷ୍ଟ ପାଉଅଛି । [G1653 eleeo ⚑]
କି ଣାନ ଦେଶର ଏକ ସ୍ତ୍ରୀ ଡାକି  କହି ଲା --> ହେ ପ୍ରଭୁ , ଦାଉଦଙ୍କ ପୁ ତ୍ର, ମୋତେ ଦୟା କର।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଅନ୍ଧ ଲୋକମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ଦେଖିପାରୁ  ନ ଥିଲେ, ଏବଂ ସେହି  ସ୍ତ୍ରୀଲୋକଟି  ଇସ୍ରାଏଲର ମଧ୍ୟ ନ ଥି ଲେ; ତଥାପି  ଦୁ ହେଁ  ସମାନ ଦ୍ୱା ର
ଖୋଲାଥିବାର ପାଇଲେ। ଦୟା ଏହା ପାଇଁ କ୍ର ନ୍ଦନ କରିବା ଦ୍ୱା ରା ମିଳେ, ଏହା ଉପରେ ଅଧିକାର ଥିବା ଦ୍ୱା ରା ନୁ ହେଁ ।)

C. ଯାତ୍ରା  ପୁ ସ୍ତକ 33:19 ସେ ଉତ୍ତର କଲେ, “ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭ ସମ୍ମୁଖ ଦେଇ ଆପଣାର ସମସ୍ତ ଉତ୍ତମତା ଗମନ କରାଇବା, ତୁମ୍ଭ ସମ୍ମୁଖରେ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର
ନାମ ଘୋଷଣା କରିବା; ଆମ୍ଭେ ଯାହାକୁ ଅନୁଗ୍ରହ କରୁ , ତାହାକୁ ଅନୁଗ୍ରହ କରିବା ଓ ଯାହାକୁ ଦୟା କରୁ , ତାହାକୁ ଦୟା କରିବା।”
[H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]
ମୁଁ  ମୋର ସମସ୍ତ ମଙ୍ଗଳଭାବ ତୁ ମ୍ଭ ସମ୍ମୁ ଖରେ ଗମନ କରାଇବି  --> ମୁଁ  ଯାହା ପ୍ରତି  ଅନୁ ଗ୍ରହ କରି ବାକୁ  ଇଚ୍ଛା କରେ, ତାହା ପ୍ରତି  ଅନୁ ଗ୍ରହ କରି ବି , ଓ ଯାହା ପ୍ରତି  ଦୟା
କରି ବାକୁ  ଇଚ୍ଛା କରେ, ତାହା ପ୍ରତି  ଦୟା କରି ବି ।

D. ଯିଶାଇୟ 30:18 ପୁଣି, ତହିଁ  ସକାଶୁ ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଅନୁଗ୍ରହ କରିବା ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରିବେ, ଆଉ ତହିଁ  ସକାଶୁ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟା
କରିବା ନି ମନ୍ତେ ସେ ଉନ୍ନତ ହେବେ; କାରଣ ସଦାପ୍ରଭୁ  ନ୍ୟାୟ ବି ଚାରକାରୀ ପରମେଶ୍ୱର ଅଟନ୍ତି ; ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କ ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେସମସ୍ତେ



ଧନ୍ୟ। [H7355 racham ⚑] [H2603 chanan ⚑]
ସଦାପ୍ରଭୁ  ଅପେକ୍ଷା କରି ବେ, ଯେପରି  ସେ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଅନୁ ଗ୍ରହ କରି ପାରନ୍ତି  --> ଯେଉଁ ମାନେ ତାହାଙ୍କ ପାଇଁ  ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି , ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ଧନ୍ୟ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ଅପେକ୍ଷା ତାହାଙ୍କର ପଛେଇ ରହି ବା ନୁ ହେଁ । ସେ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟମୂଳକ ଭାବରେ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି , ଯେପରି ସେ ଦୟା ପ୍ରକାଶ କରି
ପାରନ୍ତି । ଏହା ଦୁଇ ଜଣଙ୍କ ଅପେକ୍ଷାରେ ସମାପ୍ତ ହୁଏ: ପରମେଶ୍ୱର ଦୟା ଦେବାକୁ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି , ଏବଂ ଜଣେ ମନୁଷ୍ୟ ତାହା ପାଇବାକୁ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି । ଯଦି ତୁ ମେ
ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାହା ପାଇ ନାହଁ , ତେବେ ତୁ ମେ ଛାଡ଼ି  ଦିଆଯାଇ ନାହଁ  — ତୁମ ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରାଯାଉଥିଲା।)

E. ଗଣନା ପୁ ସ୍ତକ 6:24 ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁମ୍ଭକୁ ଆଶୀର୍ବା ଦ କରନ୍ତୁ ଓ ତୁମ୍ଭକୁ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ ; [H2603 chanan ⚑] (25) ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁମ୍ଭ ଉପରେ
ଆପଣା ମୁ ଖର ତେଜ ପ୍ର କାଶ କରନ୍ତୁ ଓ ତୁମ୍ଭକୁ ଅନୁଗ୍ରହ କରନ୍ତୁ ; (26) ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁମ୍ଭ ଉପରେ ଆପଣା ମୁଖ ଉଠାଉନ୍ତୁ ଓ ତୁମ୍ଭକୁ ଶାନ୍ତି  ଦେଉନ୍ତୁ ।’”
ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁ ମ୍ଭ ପ୍ରତି  ଆପଣା ମୁ ଖ ପ୍ରକାଶ କରି  ତୁ ମ୍ଭ ପ୍ରତି  ଦୟା କରନ୍ତୁ, ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଶାନ୍ତି  ଦି ଅନ୍ତୁ।

F. ଗୀତସଂହିତା 145:9 ସଦାପ୍ରଭୁ  ସମସ୍ତଙ୍କ ପ୍ରତି  ମଙ୍ଗଳମୟ; ପୁଣି, ତାହାଙ୍କ ହସ୍ତକୃତ ସମସ୍ତ କର୍ମ ଉପରେ ତାହାଙ୍କର ଦୟା ଥାଏ।
[H7356 racham ⚑]
ସଦାପ୍ରଭୁ  ସମସ୍ତଙ୍କ ପ୍ରତି  ମଙ୍ଗଳମୟ --> ତାହାଙ୍କ ହସ୍ତକୃ ତ ସମସ୍ତ କର୍ମ  ଉପରେ ତାହାଙ୍କର ଦୟା ଥାଏ.

G. ଯିଶାଇୟ 49:15 “ସ୍ତ୍ରୀଲୋକ ଆପଣା ଗର୍ଭଜାତ ପୁତ୍ରକୁ ସ୍ନେହ ନ କରି କି  ଆପଣା ସ୍ତନ୍ୟପାୟୀ ଶିଶୁକୁ ପାସୋରି ପାରିବ? ହଁ , ଏମାନେ ପାସୋରି
ପାରନ୍ତି , ତଥାପି  ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭକୁ ପାସୋରିବା ନାହିଁ । [H7355 racham ⚑]
ଜଣେ ସ୍ତ୍ରୀ କି  ତାହାର ସ୍ତନ୍ୟପାୟୀ ଶି ଶୁ କୁ  ପାସୋରି  ପାରେ? --> ସେମାନେ ପାସୋରି  ପାରନ୍ତି  = ତଥାପି  ଆମ୍ଭେ ତୁ ମ୍ଭକୁ  ପାସୋରି ବା ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏଠାରେ "କରୁ ଣା କରିବା" ହେଉଛି  ରାଖମ୍ (H7355, କରୁ ଣା କରିବା), ରେଖମ୍ ଅର୍ଥାତ୍ ଗର୍ଭର ସହି ତ ଘନି ଷ୍ଠ ସମ୍ପର୍କୀୟ। ପରମେଶ୍ୱର
ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣାକୁ ମାନବ ପ୍ରେମର ଗଭୀରତମ ରୂ ପ ପାଖରେ ରଖନ୍ତି  — ଜଣେ ମାତା ଓ ତାହାର ଗର୍ଭର ସନ୍ତାନ — ଏବଂ କହନ୍ତି  ଯେ ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣା ଆହୁରି ଗଭୀର।
ଯେଉଁ ମଣିଷ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି ଶ୍ୱାସ କରିପାରୁ  ନାହିଁ  ଯେ କରୁ ଣା ତାହାକୁ ଖୋଜୁଛି , ତାହାକୁ କେବଳ ଏହି  ଗୋଟି ଏ କଥା ଚି ତ୍ର କରିବାକୁ ପଡ଼ି ବ — ଏକ ପ୍ରେମ ଯାହା କେବେ
ଭୁ ଲି ପାରେ ନାହିଁ ।)

H. ଯିରିମୀୟ 31:20 ଇଫ୍ରୟିମ କି  ଆମ୍ଭର ପ୍ରି ୟ ପୁତ୍ର? ସେ କି  ଆନନ୍ଦଦାୟୀ ବାଳକ? କାରଣ ଆମ୍ଭେ ଯେତେ ଥର ତାହା ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ କଥା କହୁ,
ସେତେଥର ଆଗ୍ରହରେ ଆମ୍ଭେ ତାହାକୁ ସ୍ମରଣ କରୁ ; ଏଥିପାଇଁ ତାହା ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭର ଅନ୍ତର ବ୍ୟାକୁଳ ହୁଏ; ଆମ୍ଭେ ଅବଶ୍ୟ ତାହାକୁ ଦୟା କରିବା, ଏହା
ସଦାପ୍ର ଭୁ  କହନ୍ତି । [H7355 racham ⚑]
ଏଥି ପାଇଁ  ତାହା ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭର ଅନ୍ତର ବ୍ୟାକୁ ଳ ହୁଏ --> ଆମ୍ଭେ ଅବଶ୍ୟ ତାହାକୁ  ଦୟା କରି ବା, ଏହା ସଦାପ୍ରଭୁ  କହନ୍ତି .

I. ପ୍ରଥମ ରାଜାବଳୀ 3:26 ଏଥିରେ ଯେଉଁ ସ୍ତ୍ରୀର ପି ଲା ଜୀବି ତ ଥିଲା, ତାହାର ଅନ୍ତଃକରଣ ଆପଣା ପୁତ୍ର ପ୍ରତି  ସ୍ନେହରେ ଉତ୍ତପ୍ତ ହେଲା, ଏଣୁ ସେ
ରାଜାଙ୍କୁ  କହି ଲା, “ହେ ମୋହର ପ୍ରଭୋ, ଜୀଅନ୍ତା ପି ଲାଟି  ତାକୁ ଦେଉନ୍ତୁ , କୌଣସି ମତେ ତାକୁ ବଧ ନ କରନ୍ତୁ ।” ମାତ୍ର, ଅନ୍ୟ ସ୍ତ୍ରୀ କହି ଲା, “ସେ ମୋହର
ନ ହେଉ କି  ତୁମ୍ଭର ନ ହେଉ; ତାକୁ ଦୁଇ ଖଣ୍ଡ କର।” [H7356 racham ⚑]
ତାହାର ପୁ ତ୍ର ପାଇଁ  ତାହାର ଅନ୍ତଃକରଣ ବ୍ୟଥି ତ ହେଲା --> ଜୀବି ତ ଶି ଶୁ କୁ  ତାହାକୁ  ଦି ଅ, ତାହାକୁ  କେବେ ହେଲେ ବଧ କର ନାହିଁ ।

J. ଲୂ କ 15:20 ସେଥିରେ ସେ ଉଠି ଆପଣା ପି ତାଙ୍କ ନି କଟକୁ ଗଲା। କି ନ୍ତୁ ସେ ଦୂ ରରେ ଥାଉ ଥାଉ ତାହାର ପି ତା ତାହାକୁ ଦେଖି ଦୟାରେ ବି ଗଳି ତ
ହେଲେ ଓ ଦୌଡ଼ି ଯାଇ ତାହାକୁ ଆଲି ଙ୍ଗନ କରି ଅତି  ସ୍ନେହରେ ଚୁ ମ୍ବନ ଦେଲେ। [G4697 splagchnizomai ⚑]
ସେ ଏବେ ବହୁ ଦୂ ରରେ ଥାଉ ଥାଉ --> ତାଙ୍କର ପି ତା ତାଙ୍କୁ  ଦେଖି , ଦୟାରେ ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହୋଇ, ଦୌଡ଼ି ଗଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏହା ହେଉଛି  ସେହି  ସ୍ଥା ନ ଯେଉଁଠାରେ ଆଣ୍ଠୁକୁଣ୍ଡା ଚାଲି ବା ସରିଯାଏ ଏବଂ ମିଳି ବା ଆରମ୍ଭ ହୁଏ। ପୁଅଟି  ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବହୁ ଦୂ ରରେ ଥିଲା —
ତଥାପି  ଆସୁଥିଲା, ତଥାପି  ଅଧୁଆ, ତଥାପି  ବି ଦେଶୀ ଦେଶର ଗନ୍ଧରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ — ଆଉ ପି ତା ତାହାକୁ ପ୍ରଥମେ ଦେଖିଲେ ଓ ତାହା ପାଖକୁ ଦଉଡ଼ି  ଗଲେ। ମିଳି ବା ପାଇଁ ତୁମକୁ
ପହଞ୍ଚିବାର ଆବଶ୍ୟକତା ନାହିଁ । ତୁ ମେ ତଥାପି  ରାସ୍ତାରେ ଥିବା ସମୟରେ ହିଁ  କରୁ ଣା ତୁମ ସହି ତ ମିଳି ବାକୁ ଦଉଡ଼ି  ଆସେ।)

II. ଆଚରଣ — ଏହା ପାଇଲା ପରେ ଏହା ସହି ତ କଣ କରି ବେ
(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପି ଲାଟି  ବର୍ତ୍ତମାନ ନି ଜ ପାଦରେ ଠିଆ ହୋଇଛି ; ଦୟା ମିଳି ଯାଇଛି , ଏବଂ ଏହାକୁ ଦିନ ପରେ ଦିନ ରକ୍ଷା କରାଯିବା ଓ ତାହା ମଧ୍ୟରେ
ଜୀବନଯାପନ କରାଯିବା ଆବଶ୍ୟକ। ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ ଯେ ପରମେଶ୍ୱର ଆମ ପାଇଁ ଯେଉଁ ଦୟା ରକ୍ଷା କରନ୍ତି , ତାହା ଏକ ନି ୟମ-ଦୟା ଅଟେ — ଶପଥ କରାଯାଇଥିବା, ନି ଶ୍ଚି ତ,
ଏବଂ କେବେ ହେଁ  ଫେରାଇ ନି ଆଯାଉ ନଥିବା; ଆଉ ସେ ଆମକୁ ଯେଉଁ ଦୟାରେ ଚାଲି ବାକୁ କହନ୍ତି , ତାହା ମଧ୍ୟ ସେହି  ପ୍ରକାରର ଅଟେ — ଥରେ ଅନୁଭବ କରାଯାଇଥିବା ଏକ
ମନୋଭାବ ନୁ ହେଁ , ବରଂ ଏକ ଦୟା ଯାହା ଆମେ ଦେଇ ଚାଲି ଥାଉ।)

A. ଦ୍ୱିତୀୟ ବି ବରଣ 7:9 ଏହେତୁ  ଜାଣ ଯେ, ସଦାପ୍ରଭୁ  ତୁମ୍ଭ ପରମେଶ୍ୱର, କେବଳ ସେ ପରମେଶ୍ୱର ଅଟନ୍ତି ; ସେ ବି ଶ୍ୱସନୀୟ ପରମେଶ୍ୱର ଅଟନ୍ତି ;
ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କରନ୍ତି  ଓ ତାହାଙ୍କ ଆଜ୍ଞା ପାଳନ କରନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ସେ ସହସ୍ର ପି ଢ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ନି ୟମ ଓ ଦୟା ରକ୍ଷା କରନ୍ତି ।
[H2617 chesed ⚑]
ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ପରମେଶ୍ୱର --> ସହସ୍ର ପି ଢ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ନି ୟମ ଓ ଦୟା ରକ୍ଷା କରନ୍ତି ।

B. ପ୍ରଥମ ରାଜାବଳୀ 8:23 “ହେ ସଦାପ୍ରଭୋ, ଇସ୍ରାଏଲର ପରମେଶ୍ୱର, ଉପରିସ୍ଥ ସ୍ୱର୍ଗରେ କି ଅବା ନୀଚସ୍ଥ ପୃଥିବୀରେ ତୁମ୍ଭ ତୁଲ୍ୟ ପରମେଶ୍ୱର କେହି
ନାହିଁ ; ତୁମ୍ଭର ଯେଉଁ ଦାସମାନେ ସର୍ବା ନ୍ତଃକରଣ ସହି ତ ତୁମ୍ଭ ସମ୍ମୁଖରେ ଗମନାଗମନ କରନ୍ତି , ତୁ ମ୍ଭେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ନି ୟମ ଓ ଦୟା ପାଳନ କରିଥାଅ;
[H2617 chesed ⚑]
ତୁ ମ୍ଭ ପରି  ପରମେଶ୍ୱର ଆଉ କେହି  ନାହିଁ  --> ଯେ ଆପଣା ଦାସମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ନି ୟମ ଓ ଦୟା ପାଳନ କରନ୍ତି ।

C. ଗୀତସଂହିତା 89:28 ଆମ୍ଭେ ଅନନ୍ତକାଳ ତାହା ପକ୍ଷରେ ଆପଣା ଦୟା ରଖିବା, ପୁଣି, ଆମ୍ଭର ନି ୟମ ତାହା ପକ୍ଷରେ ସୁସ୍ଥି ର ହେବ।
[H2617 chesed ⚑]



ମୋହର ଦୟା ମୁଁ  ସଦାକାଳ ପାଇଁ  ରକ୍ଷା କରି ବି  --> ମୋହର ନି ୟମ ସ୍ଥି ର ରହି ବ।

D. ଗୀତସଂହିତା 89:33 ମାତ୍ର ତାହାଠାରୁ  ଆମ୍ଭେ ଆପଣା ଦୟା ଏକାନ୍ତ ନେବା ନାହିଁ ; କି ଅବା ଆମ୍ଭ ବି ଶ୍ୱସ୍ତତାର ତ୍ରୁଟି  ହେବାକୁ ଦେବା ନାହିଁ ।
[H2617 chesed ⚑] (34) ଆମ୍ଭେ ଆପଣା ନି ୟମ ଲଙ୍ଘନ କରିବା ନାହିଁ , କି ଅବା ଆପଣା ଓଷ୍ଠାଧରରୁ  ନି ର୍ଗତ କଥା ଅନ୍ୟଥା କରିବା ନାହିଁ ।
ମାତ୍ର ତାହାଠାରୁ  ଆମ୍ଭେ ଆପଣା ଦୟା ଏକାନ୍ତ ନେବା ନାହିଁ  --> ଆମ୍ଭେ ଆପଣା ନି ୟମ ଲଙ୍ଘନ କରି ବା ନାହିଁ .

E. ଯିଶାଇୟ 54:10 ଯେହେତୁ  ତୁମ୍ଭ ପ୍ରତି  କରୁ ଣା କରିଅଛନ୍ତି  ଯେଉଁ ସଦାପ୍ରଭୁ , ସେ କହନ୍ତି , ପର୍ବ ତଗଣ ବି ଚଳି ତ ହୋଇ ଘୁ ଞ୍ଚିଯିବେ ଓ ଉପପର୍ବ ତଗଣ
ଟଳି ବେ; ମାତ୍ର ଆମ୍ଭର ଦୟା ତୁମ୍ଭଠାରୁ  ବି ଚଳି ତ ହେବ ନାହିଁ , ଅଥବା ଆମ୍ଭ ଶାନ୍ତି ର ନି ୟମ ଟଳି ବ ନାହିଁ । [H7355 racham ⚑]
[H2617 chesed ⚑]
ପର୍ବ ତମାନ ଦୂ ର ହୋଇଯି ବେ --> ମାତ୍ର ଆମ୍ଭର ଦୟା ତୁ ମ୍ଭଠାରୁ  ଦୂ ର ହେବ ନାହିଁ , ଏହା ତୁ ମ୍ଭ ପ୍ରତି  ଦୟାକାରୀ ସଦାପ୍ରଭୁ  କହନ୍ତି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଯାହାକୁ ଦୟା ଦେଖାଯାଇଛି , ସେହି  ମଣିଷକୁ ଏମିତି  ଏକ ଭୂ ମି ଉପରେ ଚାଲି ବାକୁ କୁହାଯାଉଛି  ଯାହା ଟଳେ ନାହିଁ । ପର୍ବ ତମାନ ଦୂ ରେଇ
ଯାଆନ୍ତି ; ତାହାଙ୍କର ଦୟା ଦୂ ରେଇ ଯାଏ ନାହିଁ । ପ୍ରତି ଦିନ ଦୟାରେ ଚାଲି ବା ଶିଖୁଥିବା ସମୟରେ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ଠିଆ ହେବାର ଏହା ହିଁ  ସେହି  ମୂଳଦୁଆ।)

F. ଗୀତସଂହିତା 85:10 ଦୟା ଓ ସତ୍ୟତା ପରସ୍ପର ମିଳି ତ ହୋଇଅଛନ୍ତି ; ଧର୍ମ ଓ ଶାନ୍ତି  ପରସ୍ପର ଚୁ ମ୍ବନ କରିଅଛନ୍ତି । [H2617 chesed ⚑]
ଦୟା ଓ ସତ୍ୟତା ପରସ୍ପର ମି ଳି ତ ହୋଇଅଛନ୍ତି  --> ଧର୍ମ  ଓ ଶାନ୍ତି  ପରସ୍ପର ଚୁ ମ୍ବନ କରି ଅଛନ୍ତି .

G. ଗୀତସଂହିତା 25:10 ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କ ନି ୟମ ଓ ପ୍ରମାଣ-ବାକ୍ୟ ପାଳନ କରନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ସମସ୍ତ ପଥ ସ୍ନେହପୂର୍ଣ୍ଣ କରୁ ଣା
ଓ ସତ୍ୟତାବି ଶିଷ୍ଟ। [H2617 chesed ⚑]
ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ସମସ୍ତ ପଥ = ତାହାଙ୍କ ନି ୟମ ଓ ସାକ୍ଷ୍ୟ ପାଳନକାରୀଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟା ଓ ସତ୍ୟ।

H. ଗୀତସଂହିତା 103:13 ପି ତା ଆପଣା ସନ୍ତାନଗଣ ପ୍ରତି  ଯେରୂ ପ ସ୍ନେହ ବହଇ, ସଦାପ୍ରଭୁ  ଆପଣା ଭୟକାରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ସେରୂ ପ ସ୍ନେହ ବହନ୍ତି ।
ପି ତା ଆପଣା ସନ୍ତାନଗଣ ପ୍ରତି  ଯେରୂ ପ ସ୍ନେହ ବହଇ --> ସଦାପ୍ରଭୁ  ଆପଣା ଭୟକାରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ସେରୂ ପ ସ୍ନେହ ବହନ୍ତି .

I. ଲୂ କ 6:36 ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ସ୍ୱର୍ଗସ୍ଥ ପି ତା ଯେପରି ଦୟାଳୁ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସେହି ପରି ଦୟାଳୁ ହୁଅ।” [G3629 oiktirmon ⚑]
ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ସ୍ୱର୍ଗ ସ୍ଥ ପି ତା ଯେପରି  ଦୟାଳୁ  --> ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସେହି ପରି  ଦୟାଳୁ  ହୁଅ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏହା ଦୟାରେ ଚାଲି ବାର ସମଗ୍ର ବି ଷୟ ଏକ ପଂକ୍ତି ରେ କୁହାଯାଇଛି । ତୁ ମେ ନି ଜର ଏକ ପ୍ରକାରର ଦୟା ଉଦ୍ଭାବନ କର ନାହିଁ ; ତୁ ମେ ପୂର୍ବ ରୁ
ତୁମକୁ ଦେଖାଯାଇଥିବା ଆଦର୍ଶରେ ଚାଲୁଛ। ଯେପରି ତୁମର ପି ତା ଦୟାଳୁ, ସେହି ପରି ତୁ ମେ ମଧ୍ୟ ହେବା ଉଚି ତ।)

J. କଲସୀୟ 3:12 ଅତଏବ, ଈଶ୍ବରଙ୍କ ମନୋନୀତ ସାଧୁ ଓ ପ୍ରି ୟ ଲୋକ ହୋଇ କୋମଳ ହୃଦୟ, ଦୟା, ନମ୍ରତା, ମୃଦୁତା ଓ ଦୀର୍ଘସହି ଷ୍ଣୁତା ପରିଧାନ
କର। [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମନୋନୀତ ଲୋକ ପରି  ପରି ଧାନ କର --> କରୁ ଣାର ଅନ୍ତଃକରଣ, ଦୟା, ନମ୍ରତା, ମୃ ଦୁ ତା, ଚି ରସହି ଷ୍ଣୁ ତା।

K. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 2:1 ଅତଏବ, ଯଦି ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ସହଭାଗିତାରେ କୌଣସି  ଉତ୍ସାହ, କୌଣସି  ପ୍ରେମପୂର୍ଣ୍ଣ ସାନ୍ତ୍ୱନା, ଆତ୍ମାଙ୍କ କୌଣସି  ସହଭାଗିତା, ପୁଣି,
କୌଣସି  ପ୍ରେମପୂ ର୍ଣ୍ଣ କରୁ ଣା ଓ ଦୟା ଥାଏ, [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]
ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ସାନ୍ତ୍ୱନା --> ପ୍ରେମର ସୁ ଖ --> ଆତ୍ମାର ସହଭାଗି ତା --> କରୁ ଣା ଓ ଦୟା।

L. ୧ ଯୋହନ 3:17 କି ନ୍ତୁ ଯେ ସଂସାର ଅନୁସାରେ ଧନଶାଳୀ ହୋଇ ଆପଣା ଭାଇକୁ ଅଭାବଗ୍ରସ୍ତ ଦେଖି ଲେ ହେଁ  ତାହା ପ୍ରତି  ଆପଣା ଦୟା ରୁ ଦ୍ଧ କରେ,
ତାହାଠାରେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରେ ମ କି ପରି ରହି ପାରେ? [G4698 splagchnon ⚑]
ଆପଣା ଭାଇଠାରୁ  ଆପଣା କରୁ ଣାର ଅନ୍ତଃକରଣ ବନ୍ଦ କରି ଦି ଏ --> ତେବେ ତାହା ମଧ୍ୟରେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ପ୍ରେମ କି ପରି  ବାସ କରେ?

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଦୟାରେ ଚାଲି ବା କେବଳ ହୃଦୟ ଭି ତରେ ଉଷ୍ମ  ରଖାଯାଇଥିବା ଏକ ଅନୁଭୂ ତି  ନୁ ହେଁ ; ଏହା ଆବଶ୍ୟକତାରେ ଥି ବା ଭାଇ ପ୍ରତି  ଖୋଲା
ରଖାଯାଇଥିବା ଏକ ଦ୍ୱା ର। ସେହି  ଦ୍ୱା ରକୁ ବନ୍ଦ କରିବା ମାନେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ପ୍ରେମ କେଉଁଠିକୁ ଚାଲି ଗଲା ବୋଲି  ପଚାରିବା। ଠିକ୍ ଏଠାରେ, ସାଧାରଣ ଦିନମାନଙ୍କରେ, ତୁମ
ସାମ୍ନାରେ ଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି  ପ୍ରତି , ଏହି  ଚାଲି ବା ପରୀକ୍ଷି ତ ହୁଏ।)

III. ଦୌଡ଼ ଦୌଡ଼ି ବା — ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ସୈ ନ୍ୟଦଳର ଏକ ସୈ ନି କ ପରି  ସମର୍ପି ତ ହୁଅ
(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ବର୍ତ୍ତମାନ ଆଚରଣ ଏକ ଦୌଡ଼ ପାଲଟି ଯାଏ, ଏବଂ ଚାପ ତଳେ ଦୟାକୁ କାର୍ଯ୍ୟରେ ଲଗାଯାଏ। ଜଣେ ସୈନି କ କେବଳ ନି ଜ ପାଇଁ ଯୁଦ୍ଧ କରେ
ନାହିଁ ; ସେ ତାହାର ପାଖରେ ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯୁଦ୍ଧ କରେ, ଏବଂ ସେ ଯେଉଁ ଯୁଦ୍ଧ ଲଢ଼ୁଛି  ତାହା ତାହାର ନି ଜ ଶକ୍ତି ରେ ଜି ତି ବାର ବି ଷୟ ମଧ୍ୟ ନୁ ହେଁ  — ତାହା
ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କର। ଠିକ୍ ସେହି ପରି କଠିନତା ମଧ୍ୟରେ ଦିଆଯାଉଥିବା ଦୟା ମଧ୍ୟ: ତାହା ଆମର ନି ଜ ଶକ୍ତି ରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୁଏ ନାହିଁ , ଏବଂ ତାହା ଏକୁଟି ଆ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୁଏ ନାହିଁ ।)

A. ରୋମୀୟ 12:1 ଅତଏବ, ହେ ଭାଇମାନେ, ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟା ହେତୁ  ବି ନତି  କରୁ ଅଛି , ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଶରୀରକୁ ସଜୀବ,
ପବି ତ୍ର ଓ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ସୁ ଗ୍ରାହ୍ୟ ବଳି  ରୂ ପେ ଉତ୍ସର୍ଗ କର, ଏହା ତ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ଯୁ କ୍ତି ଯୁକ୍ତ ଉପାସନା। [G3628 oiktirmos ⚑]
ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦୟା ଦ୍ୱାରା --> ଆପଣା ଆପଣା ଶରୀରକୁ  ଏକ ଜୀବନ୍ତ ବଳି ଦାନ ସ୍ୱରୂ ପେ ଉତ୍ସର୍ଗ  କର।

B. ରୋମୀୟ 6:13 କି ମ୍ବା ଆପଣା ଆପଣାର ଅଙ୍ଗପ୍ରତ୍ୟଙ୍ଗକୁ ଅଧାର୍ମିକତାର ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ରୂ ପେ ପାପ ନି କଟରେ ସମର୍ପଣ କର ନାହିଁ , କି ନ୍ତୁ ମୃତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ
ଜୀବି ତ ହେଲା ପରି ଆପଣା ଆପଣାକୁ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟରେ ସମର୍ପଣ କର, ପୁଣି, ଆପଣା ଆପଣା ଅଙ୍ଗପ୍ରତ୍ୟଙ୍ଗକୁ ଧାର୍ମିକତାର ଅସ୍ତ୍ରଶସ୍ତ୍ର ରୂ ପେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ
ନି କଟରେ ସମର୍ପ ଣ କର। [G3936 paristemi ⚑]
ଆପଣାମାନଙ୍କୁ  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ନି କଟରେ ସମର୍ପ ଣ କର --> ଆପଣା ଅଙ୍ଗପ୍ରତ୍ୟଙ୍ଗସବୁ  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ନି କଟରେ ଧର୍ମ ର ଅସ୍ତ୍ରସ୍ୱରୂ ପେ ସମର୍ପ ଣ କର।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଜଣେ ସୈନି କ ନି ଜ ଶରୀରକୁ ତାହାର ଆଦେଶ ପାଳନ ପାଇଁ ସମର୍ପ ଣ କରେ; ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟ ଦୟା ପାଇଅଛି , ସେ ନି ଜ ଶରୀରକୁ ଦୟାର
ଏକ ସାଧନ ରୂ ପେ ସମର୍ପଣ କରେ। ଯାହା ଏକଦା ପାପ ପାଇଁ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା, ତାହା ବର୍ତ୍ତମାନ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦୟାର ଦ୍ୱା ରା ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ବ୍ୟବହାର ପାଇଁ ଉପସ୍ଥା ପି ତ ହୁଏ।)

ହିଁ



C. ପ୍ରଥମ ଶାମୁ ୟେଲ 17:47 ଆଉ ଏହି  ସମସ୍ତ ସମାଜ ଜାଣିବେ ଯେ, ସଦାପ୍ରଭୁ  ଖଡ୍ଗ ଓ ବର୍ଚ୍ଛା   ଦ୍ୱା ରା ଉଦ୍ଧାର କରନ୍ତି  ନାହିଁ ; କାରଣ ଏହି  ଯୁଦ୍ଧ
ସଦାପ୍ର ଭୁ ଙ୍କର ଓ ସେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହସ୍ତରେ ସମର୍ପଣ କରିବେ।”
ଯୁ ଦ୍ଧ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କର --> ଏବଂ ସେ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହସ୍ତରେ ସମର୍ପ ଣ କରି ବେ।

D. ନିହିମୀୟା 4:14 ତହୁଁ   ମୁଁ  ଦୃଷ୍ଟି  ପାତ କଲି  ଓ ଉଠି କୁଳୀନମାନଙ୍କୁ  ଓ ଅଧ୍ୟକ୍ଷମାନଙ୍କୁ  ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଲୋକଙ୍କୁ  କହି ଲି ; “ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସେମାନଙ୍କ
ବି ଷୟରେ ଭୀତ ହୁଅ ନାହିଁ ; ପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ସ୍ମରଣ କର, ସେ ମହାନ ଓ ଭୟଙ୍କର ଅଟନ୍ତି , ଆଉ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ଭ୍ରା ତୃଗଣ, ପୁତ୍ର ଓ କନ୍ୟାଗଣ,
ଆପଣା ଆପଣା ଭାର୍ଯ୍ୟାଗଣ ଓ ଗୃହ ନି ମନ୍ତେ ଯୁଦ୍ଧ କର।”
ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ସ୍ମରଣ କର, ଯି ଏ ମହାନ ଓ ଭୟଙ୍କର --> ତୁ ମ୍ଭର ଭାଇମାନଙ୍କ ପାଇଁ  ଯୁ ଦ୍ଧ କର।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ନି ହି ମୀୟାରେ ସୈନି କର ଯୁଦ୍ଧ ଭାଇ, ପୁତ୍ର, କନ୍ୟା, ଭାର୍ଯ୍ୟା ଏବଂ ଗୃହ ପାଇଁ ଥିଲା — ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ , ଭୂ ଖଣ୍ଡ ପାଇଁ ନୁ ହେଁ । ସୈନି କଙ୍କ
ପରି ସମର୍ପି ତ ହୋଇ ଦୟା ମଧ୍ୟ ଲୋକମାନଙ୍କ ପାଇଁ ହିଁ  ଲଢ଼ାଯାଏ: ଆବଶ୍ୟକତାରେ ଥିବା ଭାଇ, କାନ୍ଦୁଥିବା ଶତ୍ରୁ , ଏବଂ ତୁମ ଉପରେ କୌଣସି  ଅଧିକାର ନଥିବା ଅପରିଚି ତ
ବ୍ୟକ୍ତି ।)

E. ମାଥିଉ 14:14 ଆଉ, ସେ ନୌକାରୁ  ବାହାରି ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଲୋକକୁ ଦେଖି ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟାରେ ବି ଗଳି ତ ହେଲେ ଓ ସେମାନଙ୍କର
ରୋଗୀମାନଙ୍କୁ  ସୁ ସ୍ଥ କଲେ। [G4697 splagchnizomai ⚑]
ଯୀଶୁ  ଏକ ବି ଶାଳ ଜନତାଙ୍କୁ  ଦେଖି ଲେ --> କରୁ ଣାରେ ଦ୍ରବୀଭୂ ତ ହେଲେ --> ସେ ସେମାନଙ୍କର ପୀଡ଼ି ତମାନଙ୍କୁ  ସୁ ସ୍ଥ କଲେ।

F. ମାର୍କ  1:41 ସେଥିରେ ସେ ଦୟାରେ ବି ଗଳି ତ ହୋଇ ହସ୍ତ ବି ସ୍ତାର କରି ତାହାକୁ ସ୍ପର୍ଶ କଲେ ଓ କହି ଲେ, “ମୁଁ  ଇଚ୍ଛା କରୁ ଅଛି , ଶୁଚି  ହୁଅ।”
[G4697 splagchnizomai ⚑]
ମମତାରେ ବି ଗଳି ତ ହୋଇ --> ଆପଣା ହସ୍ତ ବି ସ୍ତାର କରି  ତାହାକୁ  ସ୍ପର୍ଶ  କଲେ --> ମୋର ଇଚ୍ଛା; ତୁ ମ୍ଭେ ଶୁ ଚି  ହୁଅ।

G. ଲୂ କ 7:13 ତାହାକୁ ଦେଖି ପ୍ରଭୁ  ତାହା ପ୍ରତି  ଦୟାରେ ବି ଗଳି ତ ହୋଇ ତାହାକୁ କହି ଲେ, “ରୋଦନ କର ନାହିଁ ।”
[G4697 splagchnizomai ⚑]
ପ୍ରଭୁ  ତାହାଙ୍କୁ  ଦେଖି ଲେ --> ତାହାଙ୍କ ପ୍ରତି  ଦୟାର୍ଦ୍ର  ହେଲେ --> କାନ୍ଦ ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ତି ନୋଟି  ସୁସ୍ଥତାରୁ  କୌଣସି ଟି  ଯୀଶୁଙ୍କୁ  କି ଛି  ମୂଲ୍ୟ ଚୁ କାଇବାକୁ ପଡ଼ି ନଥିଲା, ଏହା ସତ ନୁ ହେଁ । ସେ ଏକ ଏପରି ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କୁ  ସ୍ପର୍ଶ କଲେ,
ଯାହାକୁ ଅନ୍ୟ କେହି  ସ୍ପର୍ଶ କରିବାକୁ ଚାହୁଁ   ନଥିଲେ, ଏବଂ ଏକ ବି ଧବାଙ୍କ ସହି ତ କଥା ହେବା ପାଇଁ ଏକ ଶବଯାତ୍ରା କୁ ଅଟକାଇଦେଲେ, ଯାହାକୁ ଅନ୍ୟ କେହି  ସାହାଯ୍ୟ କରୁ
ନଥିଲେ। ଏକ ସୈନି କଙ୍କ ପରି ଦୟା ପ୍ରକାଶ କରିବା ମାନେ ଠିକ୍ ସେହି  ଲୋକମାନଙ୍କ ଆଡ଼କୁ ଯିବା, ଯାହାଙ୍କୁ  ଏଡ଼ାଇଦେବା ଅଧିକ ସହଜ ହୋଇଥାନ୍ତା।)

H. ଯାକୁ ବ 5:11 ଦେଖ, ଯେଉଁମାନେ ସହି ଷ୍ଣୁ ହୋଇ ରହି ଥିଲେ, ଆମ୍ଭେମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ  ଧନ୍ୟ ବୋଲି  କହି ଥାଉ। ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆୟୁବଙ୍କ ସହି ଷ୍ଣୁତା
ବି ଷୟରେ ଶୁଣିଅଛ, ପୁ ଣି, ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟ ଦେଖି ଜାଣିଅଛ ଯେ, ସେ ଦୟାରେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଓ କୃପାବାନ ଅଟନ୍ତି । [G3629 oiktirmon ⚑]
[G4184 polusplagchnos ⚑]
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ପରି ଣାମ ଦେଖି ଅଛ --> ପ୍ରଭୁ  ବଡ଼ କୃ ପାଳୁ  ଓ କୋମଳ କରୁ ଣାଯୁ କ୍ତ ଅଟନ୍ତି ।

ଏକାକୀ ନୁ ହେଁ  — ଦୁ ଇଜଣ ଏକଜଣଠାରୁ  ଉତ୍ତମ

ଉପଦେଶକ 4:9 ଏକ ଜଣରୁ  ଦୁଇ ଜଣ ଭଲ, କାରଣ ସେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ପରିଶ୍ରମର ଉତ୍ତମ ଫଳ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଅନ୍ତି । (10) ସେମାନେ ପଡ଼ି ଲେ,
ଜଣେ ଆପଣା ସଙ୍ଗୀକୁ ଉଠାଇବ; ମାତ୍ର ଯେ ପଡ଼ି ବା ବେଳେ ଏକାକୀ ଥାଏ ଓ ଯାହାକୁ ଉଠାଇବା ପାଇଁ ଅନ୍ୟ ନ ଥାଏ, ସେ ସନ୍ତାପର ପାତ୍ର। (11)
ଆହୁରି, ଦୁଇ ଜଣ ଏକତ୍ର ଶୟନ କଲେ ଉଷ୍ଣ ହୁଅନ୍ତି ; ମାତ୍ର ଜଣେ କି ପରି ଏକାକୀ ଉଷ୍ଣ ହୋଇପାରେ? (12) ଯେବେ କେହି  ଏକାକୀ ଥିବା ଲୋକକୁ
ପରାସ୍ତ କରେ, ତେବେ ଦୁଇ ଜଣ ତାହାର ପ୍ରତି ବାଧା କରିବେ; ପୁଣି, ତ୍ରି ଗୁଣ ରଜ୍ଜୁ ଶୀଘ୍ର  ଛି ଣ୍ଡିଯାଏ ନାହିଁ ।
ଏକ ଜଣରୁ  ଦୁ ଇ ଜଣ ଭଲ --> ସେମାନେ ପଡ଼ି ଲେ, ଜଣେ ଆପଣା ସଙ୍ଗୀକୁ  ଉଠାଇବ.

ଗାଲାତୀୟ 6:2 ପରସ୍ପରର ଭାର ବହନ କର; ଏହି  ପ୍ରକାରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥା  ସଫଳ କରିବ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପରସ୍ପରର ଭାର ବହନ କର --> ଆଉ ଏହି ରୂ ପେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କର ବ୍ୟବସ୍ଥା ପାଳନ କର।

ଯାକୁ ବ 5:16 ଅତଏବ, ପରସ୍ପର ନି କଟରେ ଆପଣା ଆପଣାର ପାପ ସ୍ୱୀକାର କର, ପୁଣି, ସୁସ୍ଥ ହେବା ନି ମନ୍ତେ ପରସ୍ପର ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥନା କର। ଧାର୍ମିକ
ବ୍ୟକ୍ତି ର ପ୍ରା ର୍ଥନା ଅନେକ କାର୍ଯ୍ୟ ସାଧନ କରିପାରେ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପରସ୍ପର ନି କଟରେ ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କର, ଓ ପରସ୍ପର ନି ମନ୍ତେ ପ୍ରାର୍ଥ ନା କର -- ଯେପରି  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆରୋଗ୍ୟ ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇପାର।

୧ ଥେସଲନୀକୀୟ 5:11 ଏଣୁ ଯେପରି କରୁ ଅଛ, ସେହି ପରି ପରସ୍ପରକୁ ସାନ୍ତ୍ୱନା ଦିଅ, ପୁଣି, ପରସ୍ପରର ନି ଷ୍ଠା ଜନ୍ମା ଅ।
ଏଣୁ  ଯେପରି  କରୁ ଅଛ, ସେହି ପରି  ପରସ୍ପରକୁ  ସାନ୍ତ୍ୱନା ଦି ଅ, ପୁ ଣି .

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଜଣେ ସୈନି କ ଏକାକୀ ସେବା କରେ ନାହିଁ , ଆଉ ଦୟା ମଧ୍ୟ ଏକାକୀ ବହନ କରିବା ପାଇଁ ନୁ ହେଁ । ଅନ୍ୟର ବୋଝ ବହନ କରିବା ହେଉଛି
ଦୟା ପ୍ର କାଶ କରିବାର ଏକ ଉପାୟ — ଏହା କାନ୍ଧ ତଳେ ଥିବା ଦୟା। [ପଦଗୁଡ଼ି କୁ ଏକତ୍ର ଯୋଡ଼ାଯାଇଛି  — ଏକା ପଦ ମାତ୍ର ଏହା କହେ ନାହିଁ ] — ଶାସ୍ତ୍ର ଏହି  ପ୍ରତ୍ୟେକ
ପଦରେ "ଦୟା" ଶବ୍ଦ କହେ ନାହିଁ , କି ନ୍ତୁ ଢାଞ୍ଚାଟି  ସ୍ପଷ୍ଟ ଅଛି : ଦୁଇଜଣ ଏକଜଣଠାରୁ  ଭଲ, ବୋଝଗୁଡ଼ି କୁ ବାଣ୍ଟି  ନେବା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ, ଆଉ ପରସ୍ପର ପାଇଁ ପ୍ରାର୍ଥ ନା ସୁସ୍ଥ କରେ।)

IV. ସମାପ୍ତି  ରେଖା — ଦୟା ସଦାକାଳ ସ୍ଥାୟୀ ରହେ
(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପ୍ରତ୍ୟେକ ଦୌଡ଼ର ଏକ ସମାପ୍ତି  ଅଛି , ଏବଂ ଏହି  ଦୌଡ଼ର ସମାପ୍ତି  ଏକ କାନ୍ଥ ନୁ ହେଁ ; ଏହା ଏକ ଦୟା ଯାହା ଦୌଡ଼ ସରିଗଲା ପରେ ମଧ୍ୟ
ଚାଲି ଥାଏ। ଯେଉଁ ଗୀତ ଦୟାର ନାମ ଛବି ଶ ଥର ଉଚ୍ଚାରଣ କରିଛି , ତାହା ଏକ ଦିନ ଶେଷ ହୋଇଯିବାକୁଥିବା ଦୟାର କଥା କହୁନାହିଁ  — ଦୟା ନି ଜେ ହିଁ  ସେହି  ବି ଷୟ ଯାହା
ପି ଢ଼ି  ପରେ ପି ଢ଼ି  ଚି ରସ୍ଥା ୟୀ ହୋଇ ରହି ଥାଏ।)



A. ଗୀତସଂହିତା 100:5 କାରଣ ସଦାପ୍ରଭୁ  ମଙ୍ଗଳମୟ; ତାହାଙ୍କ ଦୟା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥା ୟୀ; ଆଉ, ତାହାଙ୍କର ବି ଶ୍ୱସ୍ତତା ପୁରୁ ଷାନୁକ୍ର ମରେ ଥାଏ।
[H2617 chesed ⚑]
ସଦାପ୍ରଭୁ  ମଙ୍ଗଳମୟ --> ତାହାଙ୍କର ଦୟା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥାୟୀ + ତାହାଙ୍କର ସତ୍ୟତା ପୁ ରୁ ଷାନୁ କ୍ରମେ ପୁ ରୁ ଷାନୁ କ୍ରମେ ସ୍ଥି ର ରହେ।

B. ଗୀତସଂହିତା 89:1 ମୁଁ  ସର୍ବ ଦା ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ବି ଧ ଦୟା ବି ଷୟ ଗାନ କରିବି ; ମୁଁ  ଆପଣା ମୁଖରେ ତୁମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱସ୍ତତା ସମସ୍ତ ପି ଢ଼ି  ପ୍ରତି  ପ୍ରକାଶ କରିବି ।
[H2617 chesed ⚑]
ମୁଁ  ସର୍ବ ଦା ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ବି ବି ଧ ଦୟା ବି ଷୟ ଗାନ କରି ବି .

C. ଲୂ କ 1:50 ଆଉ ତାହାଙ୍କ ଭୟକାରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ତାହାଙ୍କ ଦୟା ପୁରୁ ଷାନୁକ୍ର ମେ ଥାଏ। [G1656 eleos ⚑]
ତାହାଙ୍କ ଦୟା ତାହାଙ୍କୁ  ଭୟ କରୁ ଥି ବା ଲୋକମାନଙ୍କ ଉପରେ ରହି ଥାଏ --> ପି ଢ଼ି  ପି ଢ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ।

D. ଲୂ କ 1:54 ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପି ତୃ -ପୁରୁ ଷଙ୍କ ପ୍ରତି  ଉକ୍ତ ତାହାଙ୍କର ବାକ୍ୟାନୁସାରେ, ସେ ଅବ୍ରହାମ ଓ ତାହାଙ୍କ ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ପ୍ରତି , [G1656 eleos ⚑]
(55) ଯୁଗେ ଯୁଗେ ଦୟା ସ୍ମରଣ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଆପଣଙ୍କ ଦାସ ଇସ୍ରାଏଲର ଉପକାର କରିଅଛନ୍ତି ।”
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପି ତୃ -ପୁ ରୁ ଷଙ୍କ ପ୍ରତି  ଉକ୍ତ ତାହାଙ୍କର ବାକ୍ୟାନୁ ସାରେ --> ଯୁ ଗେ ଯୁ ଗେ ଦୟା ସ୍ମରଣ କରି ବା ନି ମନ୍ତେ ଆପଣଙ୍କ ଦାସ ଇସ୍ରାଏଲର ଉପକାର କରି ଅଛନ୍ତି .

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଗୀତସଂହି ତାକୁ ଲୂ କଙ୍କ ପାଖରେ ରଖ, ଏବଂ ସମଗ୍ର ପୁସ୍ତକରେ ଏକ ସ୍ୱର ଶୁଣ। ତାହାଙ୍କ ଦୟା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥା ୟୀ (ଗୀତସଂହି ତା 100:5);
ତାହାଙ୍କ ଦୟା ତାହାଙ୍କୁ  ଭୟ କରୁ ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କ ଉପରେ ପି ଢ଼ି  ପି ଢ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅଛି  (ଲୂ କ 1:50)। ସମାପ୍ତି  ରେଖା ଦୟାକୁ ଶେଷ କରେ ନାହିଁ  — ଏହା କେବଳ
ଦେଖାଇଥାଏ ଯେ ଦୟା ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି କୁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କେତେ ଦୂ ର ବୋହି  ଆଣିଛି , ଏବଂ ଏହା ତାହାଙ୍କୁ  ଆଗକୁ ଆହୁରି କେତେ ଦୂ ର ବୋହି  ନେଇଯିବ।)

E. ଏବ୍ରୀ 4:16 ଅତଏବ ଆସ, କୃପାପ୍ରାପ୍ତି  ନି ମନ୍ତେ ପୁଣି, ଉପଯୁକ୍ତ ସମୟରେ ଉପକାରକଙ୍କ ଦୟା ପାଇବା ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭେମାନେ ସାହସରେ ଅନୁଗ୍ରହ
ସିଂ ହାସନ ନି କଟକୁ ଯାଉ। [G1656 eleos ⚑]
ଅନୁ ଗ୍ରହର ସିଂ ହାସନ ନି କଟକୁ  ସାହସର ସହି ତ ଆସ --> ଦୟା ପାଅ, ଏବଂ ଆବଶ୍ୟକ ସମୟରେ ସାହାଯ୍ୟ କରି ବା ପାଇଁ  ଅନୁ ଗ୍ରହ ପାଅ।

F. ୧ ଯୋହନ 2:2 ଆଉ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପ ନି ମନ୍ତେ, କେବଳ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପ ନି ମନ୍ତେ ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ସମସ୍ତ ଜଗତର ପାପ ନି ମନ୍ତେ ମଧ୍ୟ
ପ୍ରା ୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପ ଅଟନ୍ତି । [G2434 hilasmos ⚑]
ସେ ଆମର ପାପ ପାଇଁ  ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପ ଅଟନ୍ତି  --> ପୁ ଣି  ସମସ୍ତ ଜଗତର ପାପ ପାଇଁ  ମଧ୍ୟ।

G. ୧ ଯୋହନ 4:10 ଆମ୍ଭେମାନେ ଯେ ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କଲୁ , ତାହା ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କଲେ, ପୁଣି, ଆପଣା ପୁତ୍ରଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ
ପାପର ପ୍ରା ୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପ କରି ପଠାଇଲେ; ଏଥିରେ ତ ପ୍ରେମ ପ୍ରକାଶ ପାଏ। [G2434 hilasmos ⚑]
ଆମ୍ଭେମାନେ ଯେ ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କଲୁ  --> ପୁ ଣି , ଆପଣା ପୁ ତ୍ରଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପର ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପ କରି  ପଠାଇଲେ; ଏଥି ରେ ତ ପ୍ରେମ ପ୍ରକାଶ ପାଏ.

H. ଲୂ କ 1:78 ପୁ ଣି, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଦ ଶାନ୍ତି ପଥକୁ ଆଣିବା ନି ମନ୍ତେ, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଈଶ୍ବରଙ୍କର ଯେଉଁ ସ୍ନେହପୂର୍ଣ୍ଣ କରୁ ଣା ହେତୁ , ସ୍ୱର୍ଗରୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରତି
ଊର୍ଦ୍ଧ୍ୱ ରୁ  ସୂ ର୍ଯ୍ୟୋଦୟ ହେବ, [G1656 eleos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑] (79) ସେହି  ସ୍ନେହପୂର୍ଣ୍ଣ କରୁ ଣା ହେତୁ  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଲୋକମାନଙ୍କୁ
ସେମାନଙ୍କ ପାପମୋଚନ ଦ୍ୱା ରା ପରିତ୍ରା ଣ ଜ୍ଞାନ ଦେବା ନି ମନ୍ତେ ତୁ  (ବାପ୍ତି ଜକ ଯୋହନ) ତାହାଙ୍କ ପଥ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ ତାହାଙ୍କର ଅଗ୍ରଗାମୀ ହେବୁ ।”
ଆମ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ କୋମଳ କୃ ପା ଦ୍ୱାରା --> ଊର୍ଦ୍ଧ୍ୱ ରୁ  ଆଗତ ଅରୁ ଣୋଦୟ ଆମମାନଙ୍କୁ  ଦର୍ଶ ନ ଦେଇଅଛି ।

I. ଗୀତସଂହିତା 32:1 ଯାହାର ଅପରାଧ କ୍ଷମା, ଯାହାର ପାପ ଆଚ୍ଛାଦିତ ହୋଇଅଛି , ସେ ଧନ୍ୟ। [H3680 kacah ⚑] [H5375 nasa ⚑]
ଯାହାର ଅପରାଧ କ୍ଷମା, ଯାହାର ପାପ ଆଚ୍ଛାଦି ତ ହୋଇଅଛି , ସେ ଧନ୍ୟ.

J. ଫିଲିପ୍ପୀୟ 2:5 ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କର ଯେପରି ମନ ଥିଲା, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ସେହି ପରି ମନ ହେଉ; (6) ସେ ଈଶ୍ବରରୂ ପୀ ହେଲେ ହେଁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ସହି ତ
ସମାନ ହୋଇ ରହି ବା ନି ଜ ନି ମନ୍ତେ ଧରି ରଖିବାର ବି ଷୟ ମନେ କଲେ ନାହିଁ , (7) କି ନ୍ତୁ ମନୁଷ୍ୟ ସଦୃଶ ହୋଇ ଦାସରୂ ପ ଧାରଣ କରି ଆପଣାକୁ ଶୂନ୍ୟ
କଲେ; (8) ପୁ ଣି, ମନୁଷ୍ୟ ଭାବରେ ଦେଖାଯାଇ ମୃତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ହଁ , କ୍ରୁ ଶୀୟ ମୃତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆଜ୍ଞାବହ ହୋଇ ଆପଣାକୁ ଅବନତ କଲେ।
ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କଠାରେ ଯେଉଁ  ମନୋଭାବ ଥି ଲା, ତାହା ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ମଧ୍ୟ ହେଉ --> ସେ ଆପଣାକୁ  ନମ୍ର କଲେ ଓ ମୃ ତ୍ୟୁ  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଆଜ୍ଞାବହ ହେଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଅନ୍ୟ ପ୍ରତି  ଦେଖାଯାଇଥିବା ଦୟା ତାହା ଦେଖାଉଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି  ପାଇଁ କେବେ ମଧ୍ୟ ମାଗଣା ନୁ ହେଁ । ଏହା ପି ତାଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ପୁତ୍ରଙ୍କ ମୂଲ୍ୟ
ଦେଇଥିଲା, ଏବଂ ଏହା ପୁତ୍ରଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ନି ଜ ଜୀବନର ମୂଲ୍ୟ ଦେଇଥିଲା, ଯାହା କ୍ରୁ ଶ ଉପରେ ଢଳାଗଲା। ଏହି  ଦୌଡ଼ର ସମାପ୍ତି  ରେଖା କେବଳ ଏଥିପାଇଁ ପହଞ୍ଚାଗଲା କାରଣ
ସେ ପ୍ର ଥମେ ଏହା ଦୌଡ଼ି ଥିଲେ, ଏବଂ ଆମକୁ ବହନ କରିବାକୁ କୁହାଯାଇଥିବା ଦୟା ମୁକୁଟ ପରି ଆକୃତି ରେ ହେବା ପୂ ର୍ବ ରୁ  ତାହାଙ୍କ କ୍ରୁ ଶ ପରି ଆକୃତି ରେ ଅଛି ।)

ଦୁ ଇ ମୁ ଖ

ଦ୍ୱିତୀୟ ଶାମୁ ୟେଲ 22:26 ତୁ ମ୍ଭେ ଦୟାଳୁ ପ୍ରତି  ଆପଣାକୁ ଦୟାଳୁ ଓ ସି ଦ୍ଧ ଲୋକ ପ୍ରତି  ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣାକୁ ସି ଦ୍ଧ ଦେଖାଇବ। [H2616 chasad ⚑]
[H2623 chasid ⚑]

ଦୟାଳୁ ପ୍ର ତି  ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣାକୁ ଦୟାଳୁ ଦେଖାଇବ — ଯେଉଁ ଦିନ ସଦାପ୍ରଭୁ  ତାଙ୍କୁ  ଉଦ୍ଧାର କଲେ, ସେହି  ଦିନ ଗାନ କରାଗଲା (2 ଶାମୁୟେଲ
22:1)।

ଗୀତସଂହିତା 18:25 ଦୟାଳୁ ପ୍ରତି  ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣାକୁ ଦୟାଳୁ ଦେଖାଇବ; ସି ଦ୍ଧ ଲୋକ ପ୍ରତି  ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣାକୁ ସି ଦ୍ଧ ଦେଖାଇବ;
[H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]



ଦୟାଳୁ ପ୍ର ତି  ତୁ ମ୍ଭେ ଆପଣାକୁ ଦୟାଳୁ ଦେଖାଇବ — ପ୍ରଧାନ ବାଦ୍ୟକାର ନି ମନ୍ତେ ପୁନର୍ବା ର ଗାନ କରାଯାଇଥିଲା (ଗୀତସଂହି ତା ୧୮, ଶୀର୍ଷକ)।

୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 13:1 ଏହି  ତୃତୀୟ ଥର ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ ଯାଉଅଛି । “ଦୁଇ ବା ତି ନି  ସାକ୍ଷୀଙ୍କ ମୁଖରେ ସମସ୍ତ କଥା ସ୍ଥି ର କରାଯିବ।”
[G3144 martus ⚑]
ଦୁ ଇ କି  ତି ନି  ସାକ୍ଷୀଙ୍କ ମୁ ଖରେ --> ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟ ସ୍ଥି ର ହେବ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ସେହି  ଏକା ଗୀତ ଦୁଇଥର ଗାନ କରାଯାଏ, ଥରେ ଉଦ୍ଧାରର ଦିନରେ ଏବଂ ପୁନର୍ବା ର ପ୍ର ଧାନ ବାଦ୍ୟକାର ନି କଟରେ: ଦୟାଳୁ ମନୁଷ୍ୟ ପ୍ରତି ,
ପରମେଶ୍ୱର ନି ଜକୁ ଦୟାଳୁ ବୋଲି  ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି । ଯେଉଁ ମନୁଷ୍ୟ ଏହି  ଦୌଡ଼ ଦୌଡ଼ି ଛି , ସେ ଶିଖେ ଯେ ପରମେଶ୍ୱର ଦୟାର ଉତ୍ତର ଦୟା ଦ୍ୱା ରା ଦିଅନ୍ତି  — ଏହା ଏଥିପାଇଁ
ନୁ ହେଁ  ଯେ ଦୟା ଅର୍ଜନ କରାଯାଇପାରେ, ବରଂ ଏହା ସେହି  ଢାଞ୍ଚା ଯାହା ମଧ୍ୟକୁ ଜଣେ ଦୟାଳୁ ମନୁଷ୍ୟ ଟଣାଯାଏ।)

ଛାୟା ଓ ପୂ ର୍ତ୍ତି

ଭୂ ମିରେ ପଡ଼ି ଥିବା ଏକ ଛାୟା କଥା ଚି ନ୍ତା କରନ୍ତୁ । ଆପଣ ଏହାର ଆକୃତି  ଦେଖିପାରିବେ, କି ନ୍ତୁ କେବଳ ସେହି  ଆକୃତି  ଆପଣଙ୍କୁ  କହି ପାରିବ ନାହିଁ
ଏହା କ'ଣରୁ  ପଡ଼ୁଛି  — ଏହା ଗୋଟି ଏ ବି ଷୟ ହୋଇପାରେ, ସେହି  ପରି ଆକାରର ଆଉ ଗୋଟି ଏ ଭି ନ୍ନ ବି ଷୟ ମଧ୍ୟ ହୋଇପାରେ, ଏବଂ ଯେତେ
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆପଣ କେବଳ ଛାୟା ଉପରେ ଦୃଷ୍ଟି   ରଖିଥିବେ, ଆପଣ କେବଳ ଅନୁମାନ କରିପାରିବେ। ଛାୟା ଏକ ରହସ୍ୟ ହୋଇ ରହି ଥାଏ ଯେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ
ସେହି  ସତ୍ୟ ଆଲୋକ ଆପଣଙ୍କୁ  ମୂଳ ବସ୍ତୁଟି କୁ ଦେଖାଏ ନାହିଁ । ତାହାପରେ ଆପଣ ପୁନର୍ବା ର ଛାୟା ଆଡ଼କୁ ଦେଖନ୍ତି  ଏବଂ ଦେଖନ୍ତି  ଯେ ଏହା
ସର୍ବ ଦା ସେହି  ବସ୍ତୁର ଆକୃତି  ହୋଇଥିଲା।

ପୁ ରାତନ ନି ୟମର ଚି ତ୍ରଗୁଡ଼ି କ ଠିକ୍ ସେହି ପରି ଅଟେ। ସେଗୁଡ଼ି କ ପ୍ରକୃତ ଛାୟା, ଏକ ପ୍ରକୃତ ଶରୀର ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରକୃତରେ ଗଠିତ — "ଆଗାମୀ
ବି ଷୟସମୂ ହର ଛାୟା; କି ନ୍ତୁ ଶରୀର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କର" (କଲସୀୟ ୨:୧୭)। କି ନ୍ତୁ ଏକ ଛାୟା "ପ୍ରକୃତ ପ୍ରତି ମୂ ର୍ତ୍ତି  ନୁ ହେଁ " (ଏବ୍ରୀ ୧୦:୧), ତେଣୁ କେହି
କେବଳ ଛାୟାରୁ  ସମସ୍ତ ସତ୍ୟ ପାଠ କରିପାରି ନ ଥିଲେ। ଯେତେବେଳେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଆସି ଲେ, ଆଲୋକ ଶରୀରକୁ ଦେଖାଇଲା — ଏବେ ଆମ୍ଭେମାନେ
ପଛକୁ ଫେରି ସେହି  ଛାୟା ଆଡ଼କୁ ଚାହିଁ ଲେ, ଏବଂ ଦେଖୁ ଯେ ସେହା ଆରମ୍ଭରୁ  କାହାର ଆକୃତି  ବହନ କରୁ ଥିଲା।

Shadow ଯାତ୍ରା  ପୁ ସ୍ତକ 25:17 ଏଉତ୍ତାରେ ତୁ ମ୍ଭେ ଶୁଦ୍ଧ ସୁବର୍ଣ୍ଣରେ ଅଢ଼ାଇ ହସ୍ତ ଦୀର୍ଘ ଓ ଦେଢ଼ ହସ୍ତ ପ୍ରସ୍ଥ ଏକ ପାପାଚ୍ଛାଦନ ନି ର୍ମାଣ କରିବ।
[H3727 kapporeth ⚑] (18) ତୁ ମ୍ଭେ ସୁବର୍ଣ୍ଣର ଦୁଇ କି ରୂ ବ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବ; ପି ଟାକର୍ମରେ ତାହା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ସେହି  ପାପାଚ୍ଛାଦନର ଦୁଇ ମୁଣ୍ଡରେ
ଦେବ। (19) ଏକ କି ରୂ ବ ଏକ ମୁଣ୍ଡରେ ଓ ଅନ୍ୟ କି ରୂ ବ ଅନ୍ୟ ମୁଣ୍ଡରେ ସ୍ଥା ପନ କରିବ; ଦୁଇ କି ରୂ ବକୁ ପାପାଚ୍ଛାଦନ ସହି ତ ସଂଲଗ୍ନ ଓ ତହିଁ ର ଦୁଇ
ପ୍ରା ନ୍ତରେ ଉଭା କରି ସ୍ଥା ପନ କରିବ। (20) ପୁଣି, କି ରୂ ବମାନେ ପରସ୍ପର ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇ ପକ୍ଷ ଊର୍ଦ୍ଧ୍ୱ କୁ ବି ସ୍ତାର କରି ପାପାଚ୍ଛାଦନ ଆବରଣ କରିବେ;
ପାପାଚ୍ଛାଦନ ପ୍ର ତି  କି ରୂ ବମାନଙ୍କର ମୁଖ ରହି ବ। (21) ତୁ ମ୍ଭେ ସେହି  ପାପାଚ୍ଛାଦନ ସେହି  ସି ନ୍ଦୁକ ଉପରେ ରଖିବ, ପୁଣି , ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭକୁ ଯେଉଁ ସାକ୍ଷ୍ୟପତ୍ର
ଦେବା, ତାହା ସେହି  ସି ନ୍ଦୁକ ଭି ତରେ ଥୋଇବ। (22) ଆଉ ଆମ୍ଭେ ସେହି  ସ୍ଥା ନରେ ତୁମ୍ଭ ସହି ତ ସାକ୍ଷାତ କରିବା ଓ ପାପାଚ୍ଛାଦନର ଉପରି ଭାଗରୁ , ଅର୍ଥାତ୍‍,
ସାକ୍ଷ୍ୟ-ସି ନ୍ଦୁକର ଉପରିସ୍ଥ କି ରୂ ବ ଦ୍ୱୟ ମଧ୍ୟରୁ  ତୁମ୍ଭ ସଙ୍ଗେ ଆଳାପ କରି ଇସ୍ରାଏଲ-ସନ୍ତାନଗଣ ବି ଷୟକ ଆମ୍ଭର ସମସ୍ତ ଆଜ୍ଞା ତୁମ୍ଭକୁ ଜଣାଇବା।
ତୁ ମ୍ଭେ ଶୁ ଦ୍ଧ ସୁ ବର୍ଣ୍ଣ ରେ ଏକ ପାପାଚ୍ଛାଦନ ନି ର୍ମା ଣ କରି ବ --> ସେହି  ସ୍ଥାନରେ ଆମ୍ଭେ ତୁ ମ୍ଭ ସହି ତ ସାକ୍ଷାତ କରି ବା, ଓ ତୁ ମ୍ଭ ସହି ତ କଥୋପକଥନ କରି ବା।

Shadow ଲେବୀୟ ପୁ ସ୍ତକ 16:14 ତହୁଁ   ସେ ସେହି  ଗୋବତ୍ସର କି ଛି  ରକ୍ତ ନେଇ ପାପାଚ୍ଛାଦନର ପୂର୍ବ  ଆଡ଼େ ଅଙ୍ଗୁଳି  ଦ୍ୱା ରା ଛି ଞ୍ଚିବ; ପୁଣି, ପାପାଚ୍ଛାଦନ
ସମ୍ମୁ ଖରେ ଅଙ୍ଗୁଳି  ଦ୍ୱା ରା ସାତ ଥର ସେହି  ରକ୍ତ ଛି ଞ୍ଚିବ। [H3727 kapporeth ⚑]
ମେଘଚ୍ଛାଦନ ଉପରେ, ଏବଂ ମେଘଚ୍ଛାଦନ ସମ୍ମୁ ଖରେ, ସାତ ଥର ରକ୍ତ ସେଚନ କରାଗଲା।

Shadow ଲେବୀୟ ପୁ ସ୍ତକ 16:22 ତହିଁ ରେ ସେହି  ଛାଗ ଆପଣା ଉପରେ ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଅପରାଧ ବୋହି  ନରଶୂନ୍ୟ ଦେଶକୁ ନେବ; ଆଉ ସେ
ସେହି  ସ୍ଥା ନରେ ସେହି  ଛାଗକୁ ଛାଡ଼ି ଦେବ। [H5375 nasa ⚑]
ସେହି  ଛେଳି ଟି  ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଅଧର୍ମ  ଆପଣା ଉପରେ ବହନ କରି ବ --> ଏକ ନି ର୍ଜ ନ ଦେଶକୁ ।

Shadow ଏବ୍ରୀ 9:5 ଆଉ ତାହା ଉପରେ ପାପାଚ୍ଛାଦନକୁ ଛାୟା କରୁ ଥିବା ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଗୌରବସୂଚକ ଦୁଇଟି  କି ରୂ ବ ଥିଲେ; ସେହି ସବୁ ବି ଷୟରେ ଏବେ
ଆମ୍ଭେମାନେ ସବି ଶେଷ କହି  ନ ପାରୁ । [G2435 hilasterion ⚑]
ଗৌରବର କି ରୁ ବଗଣ ମେର୍ସି ସି ଟ୍  ଉପରେ ଛାୟା କରୁ ଥି ଲେ।

Fulfillment ରୋମୀୟ 3:24 ପୁଣି, ସେମାନେ ବି ନାମୂଲ୍ୟରେ ତାହାଙ୍କ ଅନୁଗ୍ରହରେ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କଠାରେ ଯେଉଁ ମୁକ୍ତି  ଅଛି , ତଦ୍ୱା ରା ଧାର୍ମିକ ଗଣିତ
ହୁଅନ୍ତି । [G2435 hilasterion ⚑] (25) ଈଶ୍ବର ଆପଣା ସହି ଷ୍ଣୁତାରେ ପୂର୍ବ କୃତ ପାପସବୁ ଉପେକ୍ଷା କରିଥିବାରୁ  ନି ଜ ଧାର୍ମିକତା ପ୍ରକାଶ କରିବା
ନି ମନ୍ତେ ତାହାଙ୍କୁ  ଏବଂ ତାହାଙ୍କ ରକ୍ତରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱା ରା, ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତବଳି  ରୂ ପେ ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଅଛନ୍ତି ,
ପରମେଶ୍ୱର ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ରକ୍ତରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱାରା ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପେ ପ୍ରକାଶ କରି ଅଛନ୍ତି ।

Fulfillment ଏବ୍ରୀ 9:11 କି ନ୍ତୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ବର୍ତ୍ତମାନ ଉତ୍ତମ ବି ଷୟର ମହାଯାଜକ ସ୍ୱରୂ ପେ ଉପସ୍ଥି ତ ହୋଇ ଏହି  ସୃଷ୍ଟି  ରୁ  ଭି ନ୍ନ ଅହସ୍ତକୃତ ମହତ୍ ଓ
ଶ୍ରେଷ୍ଠତର ତମ୍ବୁ  ଦେଇ ଯାଇ ଛାଗ ଓ ଗୋବତ୍ସର ରକ୍ତ ନୁ ହେଁ , (12) ମାତ୍ର ଆପଣାର ରକ୍ତ ଘେନି  ଏକାଥରକେ ମହାପବି ତ୍ର ସ୍ଥା ନରେ ପ୍ରବେଶ କରି ଅନନ୍ତ
ମୁ କ୍ତି  ସାଧନ କରିଅଛନ୍ତି ।
ସେ ଆପଣା ରକ୍ତ ଦ୍ୱାରା ଥରେ ମାତ୍ର ପ୍ରବେଶ କଲେ --> ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ଅନନ୍ତ ମୁ କ୍ତି  ପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇ।

ଇଁ ହିଁ



Fulfillment ହୋଶେୟ 2:23 ପୁଣି, ଆମ୍ଭେ ଆପଣା ପାଇଁ ତାହାକୁ ଦେଶରେ ରୋପଣ କରିବା; ତହିଁ ରେ ଯେ ଦୟା ପାଇ ନ ଥିଲା, ତାହା ପ୍ରତି
ଆମ୍ଭେ ଦୟା କରିବା; ଆଉ, ଯେଉଁମାନେ ଆମ୍ଭର ଲୋକ ନ ଥିଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭେ କହି ବା, ତୁ ମ୍ଭେ ଆମ୍ଭର ଲୋକ ଓ ସେମାନେ କହି ବେ, ‘ତୁ ମ୍ଭେ
ଆମ୍ଭର ପରମେଶ୍ୱର।’” [H7355 racham ⚑]

୧ ପିତର 2:10 ପୂ ର୍ବ ରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରଜା ବାଚ୍ୟ ନ ଥିଲ, କି ନ୍ତୁ ଏବେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରଜା ହୋଇଅଛ, ପୂର୍ବ ରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଦୟା ପାଇ ନ ଥିଲ, ମାତ୍ର
ଏବେ ଦୟା ପ୍ରା ପ୍ତ ହୋଇଅଛ। [G1653 eleeo ⚑]
ଏକ ଜାତି  ନ ଥି ଲେ --> ଏବେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଲୋକ; ଦୟା ପାଇ ନ ଥି ଲେ --> ଏବେ ଦୟା ପାଇଅଛନ୍ତି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପାପାର୍ଥକ ପୀଠ ଥିଲା ଏକ ସ୍ଥା ନ; ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି । ଛେଳି ଟି  ପାପକୁ ଛାଉଣି ବାହାରକୁ ବୋହି ନେଇଥିଲା; ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ତାହା କ୍ରୁ ଶ ଉପରେ,
ନଗର ବାହାରେ ବୋହି ଲେ। ରୋମୀୟ ୩:୨୫ ପାପାର୍ଥକ ପୀଠର ନି ଜସ୍ୱ ଗ୍ରୀକ୍ ଶବ୍ଦକୁ ଯୀଶୁଙ୍କ ଉପରେ ଟଙ୍ଗାଇଦିଏ। ଛାୟା ଯେତି କି  ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଗଲା, ସତ୍ୟ ଥିଲା — କି ନ୍ତୁ ଏବେ
ଆଲୋକ ଶରୀରକୁ ପ୍ରକାଶ କରିଛି , ଏବଂ ଏହା ସବୁ ବେଳେ ତାହାଙ୍କରି ଆକୃତି  ଥିଲା।)

ସମାପନ

ଯିହୁଦା 1:21 ପୁ ଣି, ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ନି ମନ୍ତେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଦୟାର ଅପେକ୍ଷା କରି ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରେମରେ ଆପଣାମାନଙ୍କୁ  ସ୍ଥି ର କରି ରଖ।
[G1656 eleos ⚑]
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଦୟା ପାଇଁ  ଅପେକ୍ଷା କରି  --> ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପାଇଁ ।

ବି ଳାପ 3:22 ସଦାପ୍ର ଭୁ ଙ୍କର ବି ବି ଧ ଦୟା ସକାଶୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ବି ନଷ୍ଟ ହୋଇ ନାହୁଁ  , କାରଣ ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣା ଶେଷ ହୁଏ ନାହିଁ ।
[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) ସେହି  ସବୁ ପ୍ରତି  ପ୍ରଭାତରେ ନୂ ତନ ହୋଇଥାଏ; ଓ ତୁମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱସ୍ତତା ମହତ୍ ଅଟେ।
ଆମ୍ଭେମାନେ ନଷ୍ଟ ହେଉ ନାହୁଁ , କାରଣ ତାହାଙ୍କର କରୁ ଣା ଶେଷ ହୁଏ ନାହିଁ  --> ପ୍ରତି  ପ୍ରଭାତରେ ନୂ ତନ + ତୁ ମ୍ଭର ବି ଶ୍ୱାସ୍ୟତା ମହାନ୍ .

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ସମଗ୍ର ଚାଲି ବା ଏକ ଧାଡ଼ି ରେ ସଂଗ୍ରହ କରିବା। ଦୟା ନି ମ୍ନରେ ମିଳେ, ଏପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଦୂ ରରେ ଥାଉ ଥାଉ ଡାକି ବା ଦ୍ୱା ରା, କାରଣ ପରମେଶ୍ୱର
ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟମୂଳକ ଭାବେ ଦୟାଳୁ ହେବା ପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରନ୍ତି । ଦୟା ଦିନକୁ ଦିନ ଚାଲି ହୁଏ, ଏକ ନି ୟମ ପରି ରକ୍ଷି ତ ହୁଏ ଯାହାକୁ ପର୍ବ ତମାନ ମଧ୍ୟ ଘୁ ଞ୍ଚାଇ ପାରନ୍ତି  ନାହିଁ । ଦୟା
ଜଣେ ସୈନି କର ବଳ ପରି ସମର୍ପି ତ ହୁଏ, ଆବଶ୍ୟକତାରେ ଥିବା ଭାଇ ପାଇଁ ଲଢ଼ାଯାଏ, ଏବଂ ଏହା ଦେଉଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କୁ  ମୂଲ୍ୟ ଦେବାକୁ ପଡ଼େ, ଠିକ୍ ଯେପରି ଏହା ପି ତାଙ୍କୁ
ତାହାଙ୍କ ପୁ ତ୍ରଙ୍କ ମୂଲ୍ୟ ଦେବାକୁ ପଡ଼ି ଥିଲା। ଆଉ ଦୟା ଶେଷ ରେଖାରେ ଅଟକେ ନାହିଁ  — ଏହା ଚି ରସ୍ଥା ୟୀ, ପ୍ରତି  ପ୍ରଭାତରେ ନୂ ତନ, ଏବେ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ୱେଷି ତ, ଅନନ୍ତ ଜୀବନ
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ। ସେ ତୁମକୁ ଡାକି ବା ଶିଖାଇଲେ; ସେ ବାଟରେ ତୁମକୁ ଭେଟି ବାକୁ ଦୌଡ଼ି  ଆସି ଲେ; ସେ ତୁମକୁ ରେଖା ପାର କରାଇବେ, ଏବଂ ତାହାଙ୍କ କରୁ ଣା ବାଟରେ ଥରେ ମଧ୍ୟ
ତୁମକୁ ବି ଫଳ କରି ନାହିଁ ।)

ଅଭ୍ୟାସ ପ୍ରଶ୍ନା ବଳୀ

୧. ଲୂ କ ୧୫:୨୦ — ସେ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବହୁତ ଦୂ ରରେ ଥିବା ସମୟରେ, ତାହାର ପିତା ତାହାକୁ  ଦେଖିଲେ, ଓ:
a) ବଡ଼ ପୁ ଅକୁ ଡକାଇବାକୁ ପଠାଇଲେ
b) ଦୟାରେ ପୂ ର୍ଣ୍ଣ ହେଲେ, ଏବଂ ଦୌଡ଼ି ଗଲେ
c) ତାହାର ହୃଦୟ କଠିନ କଲା

2. ଯିଶାଇୟ 30:18 — ଏଣୁ କରି ସଦାପ୍ରଭୁ ଅପେକ୍ଷା କରିବେ, ଯେପରି ସେ:
a) ତୁମ୍ଭ ପ୍ର ତି  ଦୟାଳୁ ହେବେ
b) ଅଣଯିହୁଦୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଉଚ୍ଚୀକୃତ ହେବେ
c) ନି ୟମ ଭୁ ଲି ଯିବା

3. ମୋଶାର ବି ବରଣ ୭:୯ — ବି ଶ୍ୱାସୀ ପରମେଶ୍ୱର, ଯେ ତାହାଙ୍କୁ  ପ୍ରେ ମ କରୁଥିବା ଓ ତାହାଙ୍କର ଆଜ୍ଞାସବୁ  ପାଳନ କରୁଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କ
ପ୍ରତି ନିୟମ ଓ ଦୟା ରକ୍ଷା କରନ୍ତି, ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ:
a) ଏକ ହଜାର ପି ଢ଼ି
b) ତାହାଙ୍କ ପି ଢ଼ି ର ପି ଢ଼ି  (ପି ଲାମାନଙ୍କର ପି ଲାମାନେ)
c) ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ଡାକନ୍ତି  ସେ ସମସ୍ତେ

4. ଲୂ କ 6:36 — ଏଣୁ  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଦୟାଳୁ  ହୁଅ, ଯେପରି:
a) ଦୟାଳୁମାନେ ଦୟା ପାଆନ୍ତି
b) ତୁମ୍ଭର ପି ତା ମଧ୍ୟ ଦୟାଳୁ ଅଟନ୍ତି
c) ଏହା ମୋଶାଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥା ରେ ଲେଖା ଅଛି

୫. ରୋମୀୟ ୧୨:୧ — ଏଣୁ  ହେ ଭାଇମାନେ, ମୁଁ  ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଦୟା ହେତୁ  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ବି ନତି କରୁଅଛି ଯେ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା
ଶରୀରକୁ  ଉତ୍ସର୍ଗ କର :
a) ପ୍ରଶଂସାର ଏକ ଯୁକ୍ତି ଯୁକ୍ତ ବଳି ଦାନ
b) ଏକ ଜୀବି ତ ବଳି , ପବି ତ୍ର, ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ନି କଟରେ ଗ୍ରାହ୍ୟ



c) ଅଗ୍ନି  ଦ୍ୱା ରା ଉତ୍ସର୍ଗ କରାଯାଇଥିବା ଏକ ନୈବେଦ୍ୟ

6. ରୋମୀୟ ୩:୨୫ — ଯାହାଙ୍କୁ  ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କ ରକ୍ତରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱାରା ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ସ୍ୱରୂ ପେ ପ୍ର କାଶ କରିଅଛନ୍ତି, ତାହାଙ୍କ:
a) ଧାର୍ମିକତା
b) କୃପା
c) ରକ୍ତ

7. ଗୀତସଂହିତା ୧୦୦:୫ — କାରଣ ସଦାପ୍ରଭୁ ମଙ୍ଗଳମୟ; ତାହାଙ୍କ ଦୟା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥାୟୀ; ଓ ତାହାଙ୍କ ସତ୍ୟତା ପୁ ରୁଷାନୁ କ୍ରମେ ସ୍ଥି ର ରହେ:
a) ପି ଢ଼ି  ପି ଢ଼ି  ପାଇଁ
b) ଅନାଦିକାଳରୁ  ଅନନ୍ତକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ
c) ସି ୟୋନରେ ସଦାକାଳ

ମାନ୍ୟ ଉତ୍ତର: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ କି ପରି  ଶାଖାପ୍ରଶାଖା ହୁଏ

ଛାୟା କି ପରି  ଆଲୋକ ଆଣେ: ବର୍ଷ କୁ  ଥରେ ରକ୍ତରେ ଛି ଞ୍ଚା ଯାଉଥି ବା ଦୟା ଆସନ (ଲେବୀୟ ପୁ ସ୍ତକ ୧୬:୧୪) ଏକ ସ୍ଥାନ ଥି ଲା; ରୋମୀୟ ୩:୨୫ ସେହି  ସମାନ
ଶବ୍ଦକୁ  ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କ ଉପରେ ଲଗାଇଥାଏ। ଯେଉଁ  ସ୍ଥାନରେ ପରମେଶ୍ୱର ଥରେ, ବର୍ଷ କୁ  ଗୋଟି ଏ ଦି ନ, ଜଣେ ଯାଜକଙ୍କୁ  ଭେଟୁ ଥି ଲେ, ତାହା ବର୍ତ୍ତ ମାନ ଏକ ସିଂ ହାସନ
ହୋଇଛି  ଯେଉଁ ଠାକୁ  ଯେକୌଣସି  ବି ଶ୍ୱାସୀ ସାହସର ସହି ତ ଆସି ପାରେ (ଏବ୍ରୀ ୪:୧୬)।

ନୂ ତନ ନି ୟମ ଏହାକୁ  କି ପରି  ଆହୁରି  ବି ସ୍ତାର କରେ: ପି ତୃ ପୁ ରୁ ଷମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ଶପଥ କରାଯାଇଥି ବା ନି ୟମ ଦୟା (ଦ୍ୱି ତୀୟ ବି ବରଣ ୭:୯; ଗୀତସଂହି ତା ୮୯:୨୮)
ସେହି  ସମାନ ଦୟା ଅଟେ ଯାହା ଅନନ୍ତକାଳସ୍ଥାୟୀ ଏବଂ ସମସ୍ତ ପି ଢ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ପହଞ୍ଚି ଥାଏ (ଗୀତସଂହି ତା ୧୦୦:୫; ଲୂ କ ୧:୫୦) — ଇସ୍ରାଏଲଙ୍କ ନି କଟରେ ଯାହା ଶପଥ
କରାଯାଇଥି ଲା, ତାହା ସଫଳ ହୋଇ ଜଗତ ପାଇଁ  ଖୋଲା ରଖାଯାଇଛି ।

କେମି ତି  ଶବ୍ଦଗୁ ଡ଼ି କର ମହତ୍ତ୍ୱ ଅଛି : ଏବ୍ରୀ ରାଖମ୍  (H7355/H7356, କରୁ ଣା କରି ବା, କୋମଳ ଦୟା) ଗର୍ଭ ଶୟ ପାଇଁ  ଥି ବା ଶବ୍ଦ ସହି ତ ସମ୍ପର୍କି ତ, ଆଉ ଗ୍ରୀକ
ସ୍ପ୍ଲାଗ୍ ‌ଖ୍ ‌ନି ଜୋମାଇ (G4697, କରୁ ଣାରେ ଆନ୍ଦୋଳି ତ ହେବା) ସେହି  ସମାନ ଚି ତ୍ର ନୂ ଆ ଭାଷାରେ ବହନ କରାଯାଇଛି  — ହାତ ଗତି  କରି ବା ପୂ ର୍ବ ରୁ  ଅତି  ଗଭୀର
ଆନ୍ତରି କ ସ୍ଥାନରେ ଅନୁ ଭୂ ତ ହେଉଥି ବା ଦୟା।

ଏହା ଆପଣଙ୍କ ପାଇଁ  କି ପରି  ପ୍ରଯୁ ଜ୍ୟ: ଅନ୍ଧମାନଙ୍କ ଓ କି ଣାନୀୟା ସ୍ତ୍ରୀଲୋକଙ୍କ ପଥରେ ଆସନ୍ତୁ — ଏଥି ପାଇଁ  ଆର୍ତ୍ତ ନାଦ କରନ୍ତୁ (ମାଥି ଉ ୯:୨୭; ୧୫:୨୨); ଆପଣଙ୍କ
ଭାଇ ପ୍ରତି  ଏଥି ରେ ଚାଲନ୍ତୁ, ଏବଂ ତାଙ୍କଠାରୁ  ଆପଣଙ୍କ ଦୟା ବନ୍ଦ ନ କରନ୍ତୁ (୧ ଯୋହନ ୩:୧୭); ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ଦୟା ଆପଣଙ୍କୁ  କି ଛି  ମୂ ଲ୍ୟ ଦେବ,
ମନେରଖନ୍ତୁ ଯେ ଏହା ପ୍ରଥମେ ତାହାଙ୍କୁ  ଅଧି କ ମୂ ଲ୍ୟ ଦେଇଥି ଲା (ଫି ଲି ପ୍ପୀୟ ୨:୭-୮)।

--> ଅନନ୍ତକାଳ ପାଇଁ  ଏହାର ଅର୍ଥ  ଏହି : ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଦୟା ପାଇଁ  ଅପେକ୍ଷା କରାଯାଉଛି , ଯାହା ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଆଡ଼କୁ  ନେଇଯାଏ (ଯି ହୂଦା 21),
ଏବଂ ଏହା ବି ଫଳ ହୁଏ ନାହିଁ  — ତାହାଙ୍କ କରୁ ଣା ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରାତଃକାଳରେ ନୂ ତନ ହୁଏ (ବି ଳାପ 3:22-23), ଶେଷଟି  ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ।

ବି ଷୟାନ୍ତର: ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଆସନ ଉପରେ ଓ ତାହା ସମ୍ମୁ ଖରେ ସାତ ଥର ଛି ଞ୍ଚାଯାଇଥି ବା ରକ୍ତ (ଲେବୀୟ ପୁ ସ୍ତକ 16:14) ସମ୍ପୂ ର୍ଣ୍ଣ  ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଦି ବସର ବି ଷୟକୁ
ଉନ୍ମୋ ଚି ତ କରେ — ଦୁ ଇଟି  ଛେଳି , ଅପରାଧ ବହନ କରି  ମରୁ ଭୂ ମି କୁ  ଯାଉଥି ବା ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଛେଳି , ଏବଂ ବର୍ଷ କୁ  ଥରେ ବଡ଼ ଯଜକ ବି ଚ୍ଛେଦ ପରଦା ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ
କରି ବା (ଲେବୀୟ ପୁ ସ୍ତକ 16; ଏବ୍ରୀ 9)।

--> ସମ୍ଭାବ୍ୟ ପ୍ରକାଶନ: ବ୍ୟବସ୍ଥାର ପଟାଗୁ ଡ଼ି କ ସି ନ୍ଦୁ କ ଭି ତରେ ରହି ଥି ଲା, ଓ ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଆସନ ସେଗୁ ଡ଼ି କ ଉପରେ ରହି ଥି ଲା, ଏବଂ ଈଶ୍ୱର ପ୍ରାୟଶ୍ଚି ତ୍ତ ଆସନ ଉପରୁ
କଥା କହି ଥି ଲେ, ବ୍ୟବସ୍ଥାରୁ  ନୁ ହେଁ । ମନୁ ଷ୍ୟଙ୍କ ସହି ତ ସାକ୍ଷାତ କରି ବାକୁ  ସେ ତାହାଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥାକୁ  ହଟାଇ ଦେଲେ ନାହିଁ  — ସେ ତାହାକୁ  ରକ୍ତରେ ଆଚ୍ଛାଦନ କଲେ, ଏବଂ
ସେଠାରେ ତାହାଙ୍କୁ  ଭେଟି ଲେ। ଦୟା ସେହି  ସମୟଠାରୁ  ସାକ୍ଷାତ ସ୍ଥଳ ହୋଇ ରହି ଛି , ଏବଂ ଏବେ ମଧ୍ୟ ତାହା ଅଛି । (ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା)

ରକ୍ଷା ପାଇବା ପାଇଁ  ଆପଣ କଣ କରି ବା ଆବଶ୍ୟକ?

"ମୋତେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବା ପାଇଁ କଅଣ କରିବାକୁ ହେବ" ଆମର ବାଇବଲ ଅଧ୍ୟୟନ ଆଡ଼କୁ ଦେଖନ୍ତୁ
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